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Oh  ,  ti  boldog   anyák*    fzüleménnyei !    párduczos 

Árpád', 

'S  a*  fzép  dics  ősség*  társai  !  hivei  ! 
A'  kik  ezen  földéi  sok  vér  diadalmatok  által 

Nyertétek ,  3jM  ti  fzóllotok  ,  intetek: 

,,Vifzfza  Magyar^  ha1, Magyarnak  akarfz  tartatni; 

dicsoűltt 
i  5>~  i  i 

Eldödeidnekrn^qmdokait  kövesd ; 
,    oo  íj 
Alt ,  a*  mit  batgfc:  /fegyver     *s   éfz   fzerze :    ki- 

>S»  I]  tompúltt 

Kifyjpk  által  védeni  nem  lehet.** 

VIRÁG. 


L*  état  subsiste  independamment  de 
i'amour  pour  la  patrie  ,  du  desir  de  la 
vraie  gloire,  du  renoncement  a  soi-uié* 
rae,  du  sacníice  de  ses  plus  chers  in- 
teréts  ,  et  de  toutes  ces  vertus  héroiques 
que  nous  trouvons  dans  les  anciens  ,  et 
dönt  nous  avons  seuleinent  entendu 
parler* 

MOUTES^UI! 


A  a 


Tausend  Hande  belebt  ein  Geist  >  in  tau- 
send Brüsten 
Schlágt*  von  einem  Gefühl   glühend, 
ein  einzigesHcrz , 
Schlágt   für   da&    Vaterland ,    und  glüht 
für  der  Ahnen  Gesetzej, 
Hier  auf  dem  theuren  Grund  ruht   ihr 
verehrtes   Gebéin. 

SCHILLER. 


M 


ajd  ezer  efztendeje  leflz  már, 
hogy  bátorlelkő  *  erős-fzívú  dicső 
Eleink,  ez  a'  Gens  ingenua  et  libt- 
ra  ,  a'  mint  őket  a' bölcs  Leo ,  görög 
Csáfzár,  nevezé ,  Ázsiai  lakhelyeket 
fzűknek  és  soványnak  találván,  fel- 
kerekedének ,  és  Almos  Fejedelmek- 
től vezéreltetvén,  Európába  költö- 
zének;  hol  azután  Árpád,  nagylelkű, 
vitéz,  és  bölcs  Vezérjek  alatt  Atila' 
várát ,  és  Európának  legfzebb ,  leg- 
termékennyebb,  a'  terméfzetnek  min- 
den kincsével  és  javával  legnagyobb 


mértékben  bővelkedő  földgyét,  a' 
tejjel  mézzel  folyó  Pannóniát  elfog- 
lalák ,  és  bátor  lelkeket,  erős  fzíve- 
ket,  és  a'  Constitútiót ,  mellyet  a' 
Nemzet  Fejedelmeivel  fzerzet't ,  ono- 
kára  hagyván,  nékünk  általadák.  — 
Midőn  véreket  egy  edénybe  ontván  , 
a'  nagy  és  ercis  Férjflak  öfzveesküvé- 
nek,  átkot  mondának  azon  elfajzan- 
dó  maradékaikra ,  azon  Nemtelenek- 
re, kik  az  annyi  erővel,  annyi  vérrel 
fzerzett  Hazához  és  Constitiitióhoz 
hirtelenek,  fognának  lenni.  Legyen 
ezen  átoknak  foganattya  örökön  ö- 
rökké  I  —  Ezen  ido  óita  elifzonyod- 
va  kell  olvasnunk  Hazánk' történetei- 
ben, mennyi  vefzélyben  ,  vifzontag- 
ságban  ,  és  fzerencsétlenségben  forgott 
légyen  ez  a'  nem  annyira  nagy,  mint 
lelkes  Nemzet ;  mennyit  fzorongatta 
aít  a'  Tatár  ,  Török  ?  és  minden  fzom- 
fzéd .;    miként    fzaggatták  azt   önnön 


-(7  )- 

fijai-is,  hol  az  irigység,  hol  a'  vetél- 
kedés, hol  az  uralkodásra  vágyás, 
hol  a'  vifzfzavonás  ,  hol  a'  külömb- 
féle  vallás,  hol  egyébb  villongás 
gyújtván  a'  kártékony  tüzel  fzívek- 
ben  és  elméjekben.  De  lígy  látfzik, 
hogy  a.'  Nemzetek'  Urának,  noha  sú- 
lyos csapásokkal  büntette  ,  mégis  kü- 
lönös gondviseléssel  vezérletté,  és 
intézte  ügyét  a'  tulajdon  Magyar  Nem-' 
zetsek  :  mert  minden  bár  melly  fzo- 
moni  véggel  fenyegető  vefzéllye  után 
ez  mindég  új  fénnyel  és  dicsőséggel 
emelé-fel  magát,  és  új  erővel  és  ha- 
talommal állott    előbbi  lábára. 

Olly  nagy  vefzedelem  mindazál- 
tal, mint  a'  mellyel  e'  mostani  hábo- 
rús ,  zajos  időnek  vészei  fenyegetik 
általlyában  minden  Nemzetét,  polgá- 
ri alkotmánnyát,  és  Trom.ssát  Euró- 
pának, még  soha  sem  függött  a'  Ma- 
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gyár  Haza  ,  és  annak  olly  rég  fennál- 
ló ,  annyi  vérrel  oltalmazott  Cónsti- 
tútiója  felett.  —  Most  midőn 

„  Mars*  mord   dühe  ,  a9  mit  ér  ,  vág  , 

Bont,  dönt,  tar,  ront  ,  dúl  s  sújt,  öl  p 
Vérben  fetreng  a    Félvilág  — 

Minden  kidül  helyéből : 
Századokig  büfzkélkedett 

Tartományok  omlanak  ; 
Őrök  létre  törekedett 

Alkotványok  bomlanak. 

KeVtck-ólta  meg  nem  rendültt 

Trónusok  felfordulnak  t 
Évek-ólta  felségben  ültt 

Föhatalmak  elmúlnak.  — 
Világolta  jót  \r  hafznot  tett 

Tőrvények  eltörlödnek ; 
Kezdettyeket  Istentől  vett 

Kormányok  kiűződnek.16 

KISFALUDY- 
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Ki  nem  tudgya ,  mi  történt  lé- 
gyen Európának  felcben ,  fzinte  min- 
den Nemzettel ,  és  tartománnyal ,  ti- 
zenöt efztenduknek  majd  minden  nap 
más  sorsot  ofztogató  ,  vefzedelmes  , 
háborgó,  és  milliom  embernek  véré- 
vel fertőztetett  elfolytában?  —  Kiaz, 
a'  kinek  a'  Pozsonyi  Békesség  előtt 
történtt  dolgok  még  ele\en  emléke- 
zetében nem    volnának? Azért 

bölcs,  és  felette  fzükséges  dolog  volt 
az  ,  hogy  a'  törvénytevő ,  és  kormány- 
zó Hatalom  a'  legközelebb  miíltt  Or- 
fzággy Ölésben  a'  fzemélves  nemesin* 
surrectiót  rendelte :  mert  noha  most 
Békességünk  vagyon  ,  a'  környülál- 
lások mégis  ollyanok ,  hogy  a'  hábo- 
rútól mind  addig ,  még  Európában  a' 
közönséges  Békesség  helyre  nem  áll, 
ir.éltán  tarthatunk.  A'  háborúhoz  pe- 
dig a'  Békességben  kéfzúl  az  okos 
Kormányfzék.  Késő  a*  kardot  akkor 
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köfzörülni,  mikor  mára'  nyakunkban 
az  ellenség.  Tekintsük  körül  magun- 
kat: Királyiak'  birodalmait  kivévén, 
egéfz  Európában  ,  vízen  és  földön  a' 
háborúnak   tüze  ég. 


Az  Insurrectió  ,  kivált  a'  Jzemé- 
lyes ,  bölcs  és  okos  rendelése  volt 
'dicső  Eleinknek.  Bizonysága  annak 
az,  hogy  a'  maroknyi  Magyar  Nem- 
zet temérdek  ellenségei  ellen  mindég 
gyi'zött,  és  magát  és  Constitútióját 
nem  csak  fenntartotta  ,  hanem  biro- 
dalmát mindég  tovább  terjefztette-is# 
Constitútiónknak  lelke  fzerint,  egy- 
g> tűként  véve,  minden  Magyar  Ne- 
mes Katona.  A'  Nemzetek*  történetei 
bizonyíttyák ,  hogy  csak  az  a*  Nem- 
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zet  lehet  erős,  mellynek  minden  tag- 
ja, minden  időben  kéfz  katona,  a' 
ki  feleségéért,  gyermekéért,  jófzá- 
gáért  ,  fzúval  pro  aris  et  focis  hada- 
kozik. Mikor  lehet  az  embcrfzívben 
Eiuhuziazmus  ,  ha  csak illyenkor  nem ? 
—  miden  a'  leggyengébb ,  leggyá- 
vább  állat  is  fzinte  orofzlánnyá  válik 
vttyának  és  féfzkének  védelmében. 
Mi  válhatik  a'  Magyar  nemes  Insnr- 
rcctióból ,  kinek  egygyik  felét  vévén  > 
fejenként  úgy  tekínthettyiik  ,  mintki- 
miveltt  lelkű,  és  elméjű  bátor  férjfia- 
kat ;  másik  felét  pedig,  mint  erős 
karú ,  bátor  bajnokokat  ?  —  ^%%y 
illyen  Sereg,  ha  azt  Hazafiúság,  Vi- 
tézség, és  Egygyesség  lelkesítti ,  győz- 
hetetlen. 
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A*  Magyar  Nemesség  az  Ö  jussai- 
ra, fzabadságaira  ,  és  polgári  állapot- 
tyára  nézve  a'  legelső  az  esmértt  Vi- 
lágon. Fejenként  úgy  vehettyük  a' 
Magyar  Nemest,  mint  eggy  kis  Ki- 
rályt ;  a'  törvényes ,  koronás  Magyar 
Királyt  pedig  a'  legjelesebb  Fejede* 
lemnek  tarthattyuk,  mert  méltán  úgy 
tekinthetryük ,  mint  ezernyi  ezer  Ki- 
rályoknak Királlyát  és  Fejedelmét.  — - 
A'  Magyar  Constitútió  egygyetleneggy 
a'  maga  nemében  ;  a'  ki  annak  lelkét 
igazán  esméri,  nem  mondhat  egye- 
bet hanem  hogy  az  nagyfzívíl ,  fza- 
badleikú ,  dicső  embereknek  fzerze- 
ménnye  ,  és  hagyománnyá,  melly  az 
Ő  egyenes  valóságában  ( a'  ne  talán 
becsúízott  és  fzokásba  jött  törvény- 
telenségeket és  vifzfzaéléseket  kivé- 
vén) fzintén  olly  jóltévő,  hafznos, 
és  emberi  a*  fzorgalmatos  jobbágy- 
nak,   valamelly   felséges,    dicső,    és 
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boldogíttó  az    emberi    fzívvel,   fzelid 
lélekkel  bíró   Uraságnak.    A*  Magyar 
Constitútió  nagyfzívűségcn ,  nagylel- 
kűségen, és    vitézségen    épült;  azért 
a'   Magyar    Király   méltán,  és  tellyes 
jussal   többet  várhat  az    ö   nagyfzfvft 
Nemességétol ,    mint    sem   eg^y    más 
Fejedelem    az    ő    alattavalóitól.     De 
ugyan  ezen  okra  nézve  sokkal  többel 
is  tartozik  a'  Magyar   Nemes  törvény 
fzerínt  az  otet  boldogíttó  Hazájának , 
és    Hazáját,    és  Constitútióját  védel- 
mező   Királlyának.    A*  melly  Magyar 
Nemes  Hazájáért,  ennek  Constitútió- 
jáért,    és  törvényes  Királlyáért,  a' ki 
fzorossan  eggy  a!  Constitútióval  f  nem 
kéfz  minden  erejét,  tehetségét,  vérét 
és  életét  feláldozni ,   midőn  a'  velze- 
delmes     környülállások    úgy    hozzák 
magokkal,  az   nem   érdemli-meg   az 
emberségnek  legfőbb  javát,  a'  neme- 
si fzabadságot,   — *    megérdemli  azt, 
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hogy  az  Amerikai  Kolóniákba  kul- 
dettessék,  és  örökös  rabfzijra,  és  rab- 
munkára  kárhoztassák,  hogy  ott  ta- 
núllya-meg  becsülni  az  elvefztett  em- 
beri boldogságot ,  mint  a'  letafzított 
Luczifer  az  elvefztett  Menyorfzágot 
—  Pokolban. 


Isten  után  a'  Hazának  fzeretete  és 
fzolgáiattya  az  embernek  legfőbb  és 
legfzentebb  kötelessége,  melly  annyi- 
val könnyebb  és  édesebb,  minthogy 
legterméfzetesebb  hajlandóság  is. 
>?  V  amoar  de  la  patrie ,  úgymond 
Montesquieu  ,  c  est  un  sentiment ,  et 
non  une  suite  de  connaissances ;  le 
dernier  hommt  de  V  état  peut  avo'ir 
ce    sentiment   comme    le  premier.   (í 
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A'  gyermekkortól  kezdődő  megfzo- 
kás-e  kútfeje  ennek,  vagy  az  életadó 
helvhez  való  hála-érzés  .  va^y  akár- 
melly  terméfzetes  titkos  vonfzodás  ? 
—  elég  az,  hogy  a'  jobb  agyagból 
formáltt  ember  egéfz  fzívvel ,  lélek- 
kel csügg  hazáján,  és  fzületése  föld- 
gyén ;  nem  csupán  önnhafzonból  — 
nem  csak  a'  gazdag  és  birtokos ,  mert 
hifzen  ez  is  pénzzé  teheti  birtokát , 
és  oda  mehet,  a'  hová  csapodár  in- 
dulattyai  ragadgyák,  hanem  még  a* 
legfzegénnyebb  ember-is.  A'  Szibé- 
riában fzűletett  ember,  tétessék  bár 
által  Olafz  Orfzágnak  langyos  ,  fze- 
lid,  termékeny,  buja  földgyére,  fzív- 
fzakadva  fog  vifzfza vágyni  kemény, 
durva,  hideg,  sovány,  sivatag  hazá- 
jába. Az  Amerikai  Kolóniákban  fzű- 
letett, sanyargatott,  és  valóban  mar- 
ha-sorsot viselő  vad  ember ,  tétessék 
bár  által  testi  lelki  fzabadságba,  vagy 
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az  emberi  örömek*  és  gyönyörűségek5 
örvénnyébe,  sírva,  és  ordíttva  fog 
vifzfza  sóvárogni  kínos  hazájába.  Sőt 
még  a'  vad  és  oktalan  állat  is  örökös 
hajlandóságot  érez  eredeti  féízkéhez, 
bár  melly  nehezen  tengesse-is  az  azt. 

Nescio  qua   natale  solum  dulcedine  captos 
Ducit ,  et  immemores  non  sinit  esse  sui. 

Quid  melius  Roma  ?  Scythico  quid  littore 

pej us  ? 
Huc  tamen  ex  illa  bar  bar  us  űrbe  fugit* 

Cum  bene  sitclausat  cavea  Pandlone  natae; 
Nititur  in  silvas  illa  redire  suas. — 

—  Ámor  patriae  ratione  valentior  omni^ 

OVID. 

Hát  a'  Magyar  Nemes ,  ki  Hazá- 
jának, polgári  alkotmánnyának  annyi 
temérdek  ,  e*  napalatti  világban  má- 
sat! sehol  fel  nem  találtatható  hafz- 
naival,  javaival,  és  boldogságával 
-1,  ne    fzeresse3  és   ne  oltalmazza-e 

drága 
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drága  hazáját  ?  —  ne  elljen  hallyon-e 
egyedül  annak  ?  — 


A'  Magvar  Nemest  fejenként  vé- 
ve, mindenegygyiknek  Ossei  különös 
crdem  ,  és  többnyire  hadi ,  katonai , 
bajnoki  érdem  által  ízerezték  a'  Ne- 
mességet ,  és  úgy  levének  tagjaivá 
azon  dicső  társaságnak,  mellyet  a' 
tudós  Kollár  következendő  fzavak- 
kai  fest :  ,.  Ez  az  a'  mi  Orfzágunk- 
„nak  (úgymond)  legnemesebb  Rend- 
„g}'e^  mellynek  virtnssával  hajdan 
„a'  Magyarok,  midőn  tudniillik  az 
„Orfzágnak  régi  állapottya  még  az  ö 
„tellyes  épségében  volna,  barát  tyai- 
^  kat  csudálkozásra  ragadák,  ellensé- 
„  geiket  pedig  ijedelemmel  tölték.  Ea 

B 
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az  a'  Királyi  Bandériom ,  vagy  a? 
,  Magyar  Királynak  Királyi  Háza. 
mellynek  a  hadban  a'  megjelenés- 
ben elsőnek,  a'  kiállásban  utólsó- 
„  nak  kell  vala  lenni.  Ez  régre  ama' 
.,  jeles  nemes  Rend,  melly  a'  Király 
„  Udvarának  neveztetett ,  melly  elo- 
„  fzor  Szent  István  ,  ntóbb  második 
,,  András  Királyoktól  kúlömbféle  fza- 
„badságokkal  ékesítteteU>fel ,  és  ero- 
,,  síttetett-meg.  Igen  is  megesmérte  ezt 
„  Szent  István  Király ,  és  ugyan  azért 
nem  csuda ,  hogy  ezen  Vitézeinek 
Rendgyét  mint  Orfzágának  védőit, 
a*  gyámoltalanoknak  oltalmazóit, 
„ellenségeinek  megveröit,  birodal- 
„mainak  terjefztöit ,  úgy  tekínté  és 
„  ugy  nevezé  :  mert  ezeknek  minden 
„  időben  megbizonyított  virtussá  ál- 
„  tal  az  Orfzág  gyakorta  végső  vefzél- 
„  lyétol  mentetett-meg  ,  és  megtarta- 
„  tott  a'   Királyi  Korona.  Semmi  ve- 
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„  fzedclcm ,  semmi  bal  eset  okét  el 
„  nem  ijefztette,  és  ha  néha  az  ellen- 
„  ség'  ereje  ,  és  hatalma  meghaladta 
„is  vitézségeket,  édes  örömest  meg- 
ziláltak Királlyokcrt ,  és  Hazájokért, 
„elannyira,  hogy  több  ízben,  mint 
„a*  Rómaiak  Kannánál, az  e^é^z  ne- 
„mes  Rend  felkonczoltatott,  és  fzin- 
„teegéfzen  eltöröltetett.  Bizonysága 
„  ennek  a'  Tatárok'  becsapása  ,  Várna, 
„és  Mohács.  Vagy  ha  néha  a"  Nemes- 
„  ség  másként  cselekedett ,  olvastas- 
,,  sanak-mcg  bár  Krónikáink,  min- 
„  dég  az  &Ül-ki ,  hogy  a'  Királyok 
„Szent  Istvánnak  bölcs  intéseitől,  és 
„tanácsosaitól ,  mellyeket  fijának  ím- 
„  rének ,  és  ez  által  minden  Koro- 
gna örökösnek  ád  vala,  eláliottak. 
„  Ezek  legyenek  ,  kedves  Fiam  (  im- 
„  így  fzóll  vala  a'  Szent  Király  a1  Szent 
„  Herczeghez  )  néked  Atyáid,  és  test- 
„  véreid.  Ezek  közül  senkit  fzolgaság* 
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„  ra  ne  vress ,  vagy  fzolgának  ne  ne* 
„vezz.  Ezek  néked  vitézkedgyenek, 
„  ne  fzolgállyanak.  Ezeknek  mind- 
^e87gyikén  harag,  kevélység,  irigy- 
ség nélkül,  békével,  alázattal,  és 
fzelídséggel  uralkodgyál.  Ha  békes- 
séges léíTz,  akkor  Királynak  és  Ki- 
rály Fijának  fogfz  kiáltatni,  és 
fzerettetni  minden  bajnokoktól:  ha 
„  haragos  lélTz ,  vagy  kevély,  irigy,  bé- 
„  kétlen ,  és  az  Ispányok ,  és  Her- 
„czegek  felett  emeled-fel  fejedet ;  két- 
ségen kivűi  fzerencsétlen  leíTz  a'  te 
,, orfzáglásod.  Ezektől  tartván,  a' 
„virtusnak  pálczájával  kormányozd 
„  életét  Ispánnyaidnak  ,  hogy  fzerete- 
„ted  által  megnyerettvén  ,  mindég  Ki- 
rályi Méltóságodhoz  ragafzkodgya- 
„nak,  hogy  uralkodásod  mindenekben 
„mindenkoron  békességes  legyen.  u 
— -  Legyetek  Vitézek,  Magyarok, 
hogy   Nemesek    lehessetek!    —   Le- 
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gyünk  Vitézek,  Nemesek,  hogy  meg- 
érdemellyük  fzerencsénket,  és  Ös- 
seink'  érdemét,  és  hajdani  dicsősé- 
gét meg   ne  gyalázzuk  !  — 


Királlyainknak    első    és    második 
ofztállyában   alig  volt  állandó   Kato- 
naság Hazánkban  ;  elöfiör  Z  igmond*, 
utóbb  's  leginkább  Corvinus  Mátyás* 
uralkodása  alatt  jőve  fzokásba  a'fzün* 
telén  tartó  háborúk  miatt  az  állandó , 
elejénte  igen    csekély  fzámú    Katona- 
ság.  Mindaddig   a'  felkeltt  Nemesség 
hadakozott,  és   miket    nem    tett?   — 
Miket  nem  tett  elejétől  fogva,  midón 
annyi    nemzeteken     kerefztül    törvén 
magát  ,  fzinte  Európának  közepében 
a'  legáldottyabb  földet  erejével   elfog- 
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laita,  és  az  ölet  környűllakó,  és  mín- 
clt'ii  felül  hatalmasan  ostromló  fzámos 
nemzetek  ellen  Hazáját  megoltalmaz- 
ta, és  mái  napig  Constitútiójával  egy- 
gyütt    fzerencsésen    megtartotta,    — 
megtartotta   mind    a*   mellett,  hogy 
néha    magok   között-is    meghasonlott 
tak ,  és  többfelé  hajlottak  a'  Hazafak , 
és  ugyan  akkor  mégis  a'  külső  ellen- 
ségeken  is    győzedelmeskedtek,    kik 
az  egymástól  elfzakadtakat  könnyeb- 
ben elnyomhatni  vélvén,  rajok  ütöt- 
tenek.    Kivált  ha  az  Árpád'  Nemzet- 
ségebéli Királlyaink  alatt  történtt  dol- 
gokról emlékezünk,  elkeli  fzörnyed- 
nünk    látván ,   mike'nt  kellett  légyen 
dicső  Eleinknek  a'  külső  és  belső   el- 
lenséggel   küfzködve ,     vérpatakokat 
ontva,   a'    Hazát    védelmezni,  mint- 
hogy   fzinte     mindenegygyik    Király- 
nak halálával,  hol  az  atyafi   Hercze- 
gek 9  hol   a*  zavarosban   hafznot    haj- 


-  (  23   )  - 

házó  Fejedelmek,  néha  valamennyen 
eggy  időpontban ,  vefzedelmes  pár- 
tokat, és  réfzrefzakadásokat  okoztak. 
Az  illyen  vefzedelmektol  azólta  mentt 
Hazánk  ,  miólta  nem  a'  többnyire 
sokfelé  hajló  ,  és  pártokat  támafztó 
.  .abad  válafztás  ,  hanem  az  örökség 
jussa  tefzi  Királyink' fejébe  a'  Koronát. 


Első  Lajos  Királyunknak,  kit  vi- 
lágfzerte ,  híres  tetteiért  a'  História 
méltán  Nagynak  nevez,  fzerencsés 
uralkodása  alatt  a'  Magyar  Nemzet 
volt  leghatalmasb,  leghiresb  ,  a'  Ma- 
gvar Birodalom  volt  legnagyobb  , 
legfényesb  egéfz  Európában.  Nem 
ok  nélkül  emeli-fel  lelkünket  a'  nem- 
zeti búfzkeségjha  Hazánknak  és  Nem- 
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jetiinknek  ezen  fzerencsés  Epokája 
vifzfza  képzellyük    magunkat.    Lajos 
Királyunk  a'  Föld'  és  Tenger'  Urának 
neveztetett,  mert    ereje,    és  hatalma 
elhatott  a*    tengerekre-is.  — Nem  ta- 
lálom   fzükségesnek,    hogy  ezen    di- 
cső Királyunknak ,   és  vezérlése  alatt 
a'    Magyar    Nemességnek,    fzámtalan 
orfzágokon  r  és  nemzeteken    vett   fé- 
nyes gyózedelmeit  előhozzam;  tudva 
vannak   azok   az   egéfz    Világ   előtt ; 
de  jónak    találom ,   hogy  ezen    nagy 
Királyunk  alatt    virágzott  állap otty át 
a*  Vitéz  Rendnek,   és    a'   fzokásban , 
és  gyakorlásban  volt  hadakozás'  mód- 
gyát    Hazámíiaival    megesmértessem. 
Imígy  irja  meg  azt  Turócz  után  Pál- 
ma,  Hazánknak  egygyik   jeles  Törté- 
netirója :     „  Valamint ,    úgymond  ,  a* 
Politikának,    úgy   a'  Hadimesterség- 
nek tudománnyában  és  gyakorlásában 
is  nagyobb  volt  Lajos  minden  előtte 
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uralkodott  Magyar  Királyoknál,  3 
mit  annyi  ellenségeken  nyertt  gyoze- 
delmei  ,  annyi  a'  Magyar  Korona  alá 
vetett  Tartományok  bőven  megbizo- 
nyítanak:  úgy  hogy  eggy  időpontban 
nem  csak  fzéles  Birodalmának  hatá- 
rait megoltalmazni,  hanem  ha  fzük- 
séges  volt,  megbántólag  hadakozni- 
is  képes  volt,  's  pedig  a'  gyózede- 
leinnek  bizonyos  reménységében  ,  — 
két  fzáz  ezer  Fegyveresekre  vivtn 
fel  Seregeinek  fzámát,  a'  mi  eddig 
hallatlan  példa  vala  a'  Magyaroknál. 
Ezeknek  nagyobb  réfze  mindég  Lo- 
vagókból állott,  azért,  mert  a'  Ma- 
gyarral mint  eggy  vele  fziiletik  a'  Lo- 
vassághoz való  hajlandóság ,  meg 
azért  is,  minthogy  így  az  utak  sebes- 
sebben hátratétethettek  ,  és  az  ele- 
ség 's  egyébb  hadi  fzükségek  fzapo- 
rábban  megfzereztethettek.  Ezen  Ka- 
tonaság' eggy  réfze  az  Egyházi  Rend- 
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nek,  Záfzlós  Uraknak,  és  örökös  Fö- 
ispányoknak  Bándériomiból,  az  Or- 
izágnak  Vitézkedő  Nemeseiből ,  és 
tábori  Jobbágyokból  állott,  kiknek  a' 
hadra  mindég  kéfzeknek  kell  vala 
lenni ;  ezek  az  Orfzág  határain  belől 
a'  magok  költségén  ,  az  Orfzágon  kí- 
vül pedig,  Második  András'  arany 
Bullája  fzerint,  a'  kintstárból  fizetett 
zsoldon  katonáskodtak.  Ezen  Sere- 
gen kivül,  mellyet  Hazai  Katonaság- 
nak nevezhetünk ,  voltak  más  Sere- 
gek is,  mellyek  a'  Magyarok  és  Né- 
metek közül  pénzen  fogadtattak,  kik 
kötelesek  voltak  minden  időben  ké- 
fzen  lenni,  és  az  ütközetet  kezdeni. 
■ — A*  Had  meg  lévén  izenve,  és  ren- 
delve ,  az  a'  különös  és  tulajdon  fzo- 
kása  volt  Lajosnak,  hogy  minek- 
előtte az  ellenség  az  eleséget  félre  ta- 
karhatná, és  a'  marhákat  elhajthatná. 
O  Seregeit  a    legnagyobb  sebességgel 
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az  ellenséges  földre  fzállította,  a'  mi- 
ből az    a'    nagy  hafzna  következett: 
hogy  Seregeit  az   ellenségnek  költsé- 
gein táplálta,  és  a'  háborúnak  kárté- 
kony    környúlállásait     Aiattavalóifcól 
mennél  mefzfzebb  távoztatta.     Ha  a 
hadakozásnak    terhesb,    és    vefzedel- 
mesb  voltát  előrelátta  ,   hát  az  ellen- 
séget,  midőn  meg  sem  álmodná,  két 
félről  támadta-meg:    így  győzte-meg 
az  Oláhokat,  így  vetette-ki  a' Velen- 
czeieket  Dalmácziának  egéfz  birtoká- 
ból. Azon  kivúl ,    minthogy    tengeri 
ereje  nem    vala ,     ollyan   Frigyeseket 
fzerzett,  kik  az   ellenséget   a'    ten^cr- 
röl    ostromolnák ,      midőn    ö    földön 
egéfz   erejével  dúlná.     Minden  nehe- 
zebb    és    vefzcdelmesb     háborúkban 
fzemélyesen    jelen  volt ,   és  Vezérjeit 
*s  Katonáit  önnön  példáival  tüzelte  a' 
Vitézségre.     Hadvezérjeinek,    kikkel 
fzinte  cgygyütt  nevelkedett >  tehetsé- 
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geit  jól  esmérvén  ,  csak  azokra 
bizta  seregeit ,  kiknek  elegendő  tu- 
dománnyok  ,  módgyok  .  és  lzerencsé- 
jek  vala.  A*  legfőbb  Vezéreket  is? 
ha  a'  hadat  tunyán ,  vagy  oktalanul 
kormányozták,  minden  haladék  nél- 
kül tifztyeikből  kivetette. Hogy 

Bajnokit  még  nagyobb  téteményekre 
annál  nagyobb  foganattal  gyújthassa, 
nem  egyfzer  rohant  vitéz  dühével  az 
ellenségnek  legsűrűbb  közepébe ,  's 
nem  egyfzer  tevé-ki  életét  a*  nyilván- 
való halálos  vefzedelemnek ;  a'  mi 
azután  a'  Vezéreknek,  és  Katonák- 
nak ,  kik  iliy  Vitéz  Fejedelemnek  drá- 
ga életét  féltik  vala,  méltó  okot  is 
adott  a'  leghang05b  zúgolódásra.  így 
vala  okok  zúgolódni  akkor ,  midőn 
Lajos  1350-ben  katonáit  ostromra 
parancsolván,  a'  felállított  lajtorjákon 
maga  volt  az  első,  ki  Kanúzium'  bá- 
styáira felhágott;  vagy  midőn  Aver- 
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sa Városának  ostromlásakor  az  ostrom- 
lottak kétségbeesett  dühhel  kirohan- 
ván  ,  O  volt  az  első,  ki  vitéz  mellvét 
ellenek  fzegezte ,  's  ugyan  mind  a' 
két  alkalmatossággal  nehéz  sebet  is 
kapott.  Nem  csak  Vezér,  nem  csak 
Katona  ,  hanem  a'  hadakozók*  Vitéz- 
ségének fzemmellátó  bizonysága  és 
birája  is  lévén,  senkit,  a'  ki  Vitéz- 
ségének példáit  mutatta  előtte,  jutal- 
matlan  nem  hagyott:  az  alacson  sors- 
ban fzűletteket  Nemességgel,  a'  Ne- 
meseket pedig  jófzágokkal,  és  tifzt- 
ségekkel  ajándékozta-mcg;  melly  ada- 
kozásával azt  nyerte  Lajos,  hogy  az 
életét  tékozlani  nem  sajnáló  Katona 
a'  harczból  soha  ki  nem  állott,  míg  az 
ellenséget  meg  nem  verte,  bizonyos, 
és  elhitetve  lévén,  hogy  Vitézsége  nem 
marad  jutalom  nélkül,  hogy  a*  dicső- 
ség, és  jutalom  még  gyermekeire-is 
által  fzállván  ,   azoknak -is   új   üfztün 
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léend  attyok'  Vitézségének  követesé- 
re. " —  Ki  nem  láttya  ebben  nyilván 
a'     mostani      időknek     győzedelmes 
Taktikáját  ?  — 


Hunyady  János  ,  M agyar orfz ág- 
nak a'  gyermek  Lálzló  Király*  idejé- 
ben Kormányozója  ,  kinek  nevére  min- 
den Magyar  fzívnek  vitéz  örömében 
dobogni ,  és  bajnoki  lángra  lobbanni 
kell,  kúlömben  csak  korcs  Magyar, 
■ —  Hunyady  János ,  ez  a*  tizenötödik 
Századnak  olly  Bajnoka,  a' millyenek 
valának  Condé ,  Turenne ,  Eugenius^ 
Marlborough  ,  Montecuculi  az  Ő 
idejekben.  —  Hunyady  János  ,  ez  a' 
Magyar  Vitézségnek  Lelke  ,  a'  Török- 
nek ijedelme ,  az  egéfz  Európai  Ke- 
reízténységnek  Védelme  és  Oltalma  , 
a'  Magyar  Insurrectióval  fzinte  csudát 
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tett.   A' Törökök  Konstantinopolt,  az 
cgéfz    hajdani    Napkeleti    Császárság- 
nak   birodalmával    egygyütt  elfoglal, 
ták  ;  Amurát,  az  ö  dühös,  vakmerő, 
fzerencsés  Csáfzárjok  minden  nemze- 
tet tűzzel,  vassal,   és  végső  veszede- 
lemmel fenyegetett.  A*  Magyar  Nem- 
zet, és  annak  Királlyá,  a'    tüzes  Vi- 
téz Uláf/.ló  fzívére   vévén   mind   ma- 
ga, mind   az  egéfz  Kerefzténységnek 
vefzedelmét,  noha  ugyan  tíz    efzten- 
dőre  frigy  vala  kötve  Amuráttal,   de 
némelly    gonofzlelkü     emberek    által 
elcsábíttatván ,      és     rábefzélltetvén  y 
hogy     a*    Pogánynak    fogadott    hitet 
mindég  fzabad  volna  megfzegnie,  el- 
indul  az  elhatalmazott  Török  erőnek 
gátot  vetni,  Hunvady'  bölcs   és  jám- 
bor tanácscsának  ellenére.  Hémus  he- 
gye alatt  Várnánál  fzembe    Czáll,   és 
öfzveütközik  a'  Magyar  Had  a'  fzám- 
talanfzor  nagyobb,  de  nem    vitézebb 
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Török  Haddal.  Sokáig  kétes  a*  győ- 
zedelem ;  de  végtére ,  a'  hitfzegést 
ostorozó  igaz  Égnek  büntetésébol-e, 
vagy  a'  Királynak  heves  méréfzsége 
miatt,  Uláfzló  megöletik,  és  a'  Ki- 
rállyának  halálán  megzavarodott  Ma- 
gyarság ,  a'  Nemzetnek  Jelesseivcl 
egygyütt,  annyira  megveretik,  hogy 
Hunyady  kevesed  magával  csak  alig 
menekedhetik-meg.  Amurát  maga  csu- 
dálván a  Magyar  Vitézséget,  és  alig 
hihetvén-el  győzedelmet,  az  elesett 
Vitéz  Magyar  Királynak  a'  csata*  he- 
lyén ofzlopot  emelt.  —  Rettegett  az 
egéfz  Kerefzténység ;  de  a'  Magyar 
új  Vitézséget  meríttvén  fzerencsétlen- 
ségébol,  nem  soká<a  ismét  bátran  ne- 
ki megy  a'  naponként  nevekedő,  nőt- 
tön-növő  ,  már  már  Európa'  fzívébe 
áradó  Török  Hatalomnak,  hogy  az 
egéfz  Kerefzténységet  felökieléssei 
fenyegető  Félhold*  fzarvát  letörhesse. 

Hunyady 
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Hunyady  János  vezérli ,  a'  Várnai  fze- 
rencsétlenséget,  nem  gyalázatot,  meg- 
bofzfzúlni  indúltt  Magyar   Vitézeket. 
Öfzveútközik    ismét  a*    kevés  fzámií 
Magyar  Sereg  a'  tízfzer  's  többfzer  na- 
gyobb temérdek  Törökkel.  Rigómczo 
a'  csatának  helye.  Három  napig  tart  a* 
viadal.  Harmad  napig  a'  Vitézség  min- 
dég dúlta  a'  sokaságot;  de  az  emberi 
erőn,  a'  lehetetlenségen  túl  Hunyady  az 
óMagyarjaival  csak  ugyan  mégsem  me- 
hetett :  a'  kifáradtt ,  és  három  napi  vere- 
kedésben ellankadtt  Vitézeket  a'  fzün- 
telen   megújjított    erővel   diíló  Török 
hatalom  elnyomta. Odavefztenek  több- 
nyire minden  jeles  Magyar  Hazafiak; 
de    odavefzett    hatfzor    annyi    Török. 
Maga  Hunyady  csak  fortély,  és    fze- 
mélyes    vitézség    által    vágta     magát 
hazájába.  —  Rettegett  az  egéfz    Ke- 
refzténység,   rettegett   Európa,    mert 
&  Magyar  Vitézségtől  várta  megvál- 
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tását,  azt  pedig  a'  fzerencse  már  két 
ízben  elhagyta.  Rettegett  most  még 
inkább ,  midőn  Amurát  elköltözvén 
Profétájának  kebelébe ,  Mahomet  , 
Amurátnak  még  dühösb ,  és  kevélyebb 
Fija  űi  vala  fel  a'  Félholdnak  kormán- 
nyá ra  9  és,  attyának  fzerencséjétol  fel- 
fuvalkodva ?  magát  még  tettei  előtt 
a'  Világ'  Félelmének  nevezni  nem 
áltállá ;  letapodással  ?  és  eltörléssel 
fenyegeté  a*  Kerefzténységet.  Rette- 
gett Európa.  —  Hunyady  orfzággy il- 
lést hirdet,  és  az  Orfzág  Insurrectiót 
rendel.  A'  Magyar  Nemesség  bátor 
fzívvel  fegyvert  fog ,  és  harczolni  ké- 
fzűl ,  bízván  az  Istenben  ,  és  már  an- 
nyi vefzedelmen  kerefztűl  vágott  ere- 
jében :  mert  az  igaz  vitézség  nem 
csükkenik-meg  a'  fzerencsétlenség- 
ben  ,  hanem  kettőzött  erővel  emeli- 
fel  magát.  De  alig  sereglett  a*  Nemes- 
ségnek legkissebb  réfze  záfzlók  alá2 
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midón  Mahomet  két  fzáz  ezer  Fegy- 
veresekkel mar  Szerviában  termett. 
Ennek  hallottára  Szilágyi,  a'  határ- 
őrző csekély  Sereggel  Nándorfejérvá- 
rába veti  magát.  A'  megijedtt  Király 
udvarával  Budáról  Bétsbe  fzalad.  — 
Egéfz  Európának  fzeme  a*  Magyar 
Nemességre,  és  Hunyadyra  van  füg- 
gefztve  ;  ettől  várja  idvességét.  Már  éj- 
jel nappal  víjja  Mahomet  a*  várt ;  dönti 
iízonyú  faltöröivel  a'  bástyákat;  már 
be-beront,és  megint  ki  veretik  Szilá- 
gyitól, —  már  a'  Várpiaczon  ontatik 
a*  vér,  és  hoízfzat  foiy  az  útfzákon ; 
—  eggy  bátorízívü  Török  már  fel- 
fzökött  a'  vár'  tornyába ,  és  hogy  tár- 
sait buzdíttsa  ,  lekapja  onnan  a'  Ma- 
gyar záfzlót,  's  a*  magáét  fzegezi 
helyébe  ;  de  éfzrevévén  ezt  c^^y  még 
bátrabb  's  nagyobb  fzívű  Magyar,  és 
a*  dolgot  megháborodható  Bajtársaira 
nézve  károsnak  Ítélvén,   utánna   dü« 
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hödik —  a*  toronynak  tetején  megra- 
gadgya  a*  Törököt,  's  minthogy  ere- 
jek  egyenlő  ,  's   a'  záfzlót  tőle  ki  nem 
csavarhattya ,  megöleli ,  's  magát  vele 
és    záfzlójával  egygyütt  leveti  a'   bi- 
zonyos,   fzörnyü,    de  örökön-örökké 
fzép  és  dicső  maradandó  hazafiúi  ha- 
lálba. Mútius  ,  Horatius  ,  és   mások 
többet  tettek-e  Rómáért?  —  E'   Baj- 
noknak   nevét,    kinek    jeles  tette    a* 
Görögöknél  Hornért ,  a'  Rómaiaknál 
Virgyilt  érdemlett  volna,  nem  is  em- 
lítti  a'  Magyar  Krónika :  mert  egeren- 
ként mivelvén  illyeket  a*  Magyar  Vi- 
tézek,   nem  is   látfzott  olly  különös 
figyelemre    méltó  dolognak  lenni.  — 
Már  már  elborittya  a*  Török  sokaság 
a*  várt,   midőn  Hunyady  megérkezik 
csak  tizenöt  ezer  Magyarral ,    eívefzi 
az  ellenségnek  faltörő  fzereit,  és  Nán- 
dorfejérvárt  nem    csak  megfzabadít- 
tya,  hanem  Mahometet  temérdek  né- 
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pével  egjrgy  ütt  annyira   meg  is  veri , 
hogy   a'    megöltt   Törökök    dermedő 
halmokban  hevernek  —  az  élők  pedig 
csak  Konstantinopol  alatt  állanak-meg, 
és  onnan  csudállyák  a'  Magyar  lelkes- 
séget.  Mahomet  maga  nagy  sebbe  es- 
vén ,  mérget  kíván  híveitől.  —  Ezt  mí- 
velte  a' Magyar  Nemesség,  és  Hunyady. 
így  menté-meg  Európát  az  elhatalma- 
zott Töröktol.    Meg  esmérte   ezt   az 
egéfz  akkori  Világ.  Rámán  azt  írja : 
,,  Nisi  ingentibus  Turcarum   conati- 
bus  obviam    itum   esset  ,   opera  ope- 
que  et  armis  Joannis  Corvinig  actum 
jam  prorsus  fuisset   de  re  Hungaro- 
rum  ,  dequeuniversis  Hungáriáé  pro- 
pinquis  ,    conter minis que  regionibus , 
imprimis  de  nostra  Itália* M  —  Bol- 
doggá lett  Hunyadynak  munkás  ,  jám- 
bor,  vitéz  élete    által  az    egéfz    Ke- 
refzténység,   kivált  Magyar    Orfzág; 
a'  legnagyobb  fzerencse  mégis,    mel- 
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lyet  Hunyady  ennek  fzerze,  a"  volt5 
hogy  olly  két  Fiat  nemzett  Néki „ 
kiknek  egy  gyíkét,  kit  az  irigység,  és 
gonofzság  hóhér  kézre  ada ,  soha  ele- 
get meg  nem  gyáfzolhatta,  a*  másik- 
nak, kit  a'  fzerencse,  és  fzemélyes 
virtussai  trónussára  űltettenek,  soha 
eleget  nem  örvendezhetett. 


Hunyady  Mátyás ,  kit  a'  Magyarok 
az  elfelejtheted  en  Jánoshoz  érzett 
örök  haladásból  Királlyoknak  válafz- 
tának ,  olly  fényt  és  dicsőséget  hozott 
a'  Nemzetre ,  a'  millyennel  Előtte  az 
még  nem  dicsekedhetett:  mert  azon 
kivtil,  hogy  a'  Nemzető  alatta  hatal- 
mára, erejére,  birodalmára,  és  hadi 
fzerencséjére  nézve  az  elsők  közül  va- 
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ló  volt  Európában ,  a*  Magyarnak  lel- 
ki tehetségeit   is  úgy    iparkodott  mí- 
velni  ,  és    csinosíttani  9  hogy ,  ha    az 
Elfelejthetetlennek  kora  halála,  és  az 
Ótet  követő    Királynak   uralkodása  a' 
dolgot  félbe    nem  fzakafztotta  volna* 
a*  Magyar    Nemzetet    ma   a'  Cultúra- 
nak  azon  magas    pontyán    fzemlélné 
a'  Világ,  mellyen  hajdan  a'  Görögök, 
és  Rómaiak  tündöklőnek.     Az   volt 
O  a'  Magyaroknak,  a'  mi  Perikies  a' 
Görögöknek  ,    Augustus  a'   Rómaiak- 
nak ,  Első  Péter  az  Orofzoknak,  Ti- 
zennegyedik  Lajos    a'  Francziáknak , 
és  Második  Friderik  a'   Poroízoknak. 
Ha  Mátyás    Királyunk  tovább    élhet 
vaia,  Buda   Athénává,  Rómává  vált 
volna   nem    sokára.    Nagy   költségek 
és  ajándékok  által  Budára  édesgetvén 
Európának    minden  réfzeiböi,   kivált 
Olafzorfzágból  a*   Tudósokat,  Szép- 
mestereket, és  Kézmiveseket,  Hazánk- 
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ban,  's  kivált  a'  Királyi  udvarban 
virágzottak  leginkább  a'  tudományok  , 
fzépmesterségek,  és  kézmívek.  Buda 
tömve  vala  az  emberi  elmének,  te- 
hetségnek, mesterségnek  remekjeivel. 
A'  Királynak  sok  ezeré kboi  álló 
Könyvtárja  ,  melly  a*  Mohácsi  vefze- 
delem  után  prédává  és  hamuvá  lön, 
mind  ritkaságára  ,  mind  fzámosságá- 
ra  nézve  az  eisö  volt  Európában.  — 
Hofzfzú  volna  Mátyásnak,  és  alatta 
a'  Magyar  Nemzetnek  dicsőségét,  ha- 
talmát, gyozedelmeit  előhoznom  :  ke- 
veset mondani  erről  vétek  volna ,  fo- 
kát írni  pedig  nem  ezen  hazafiúi  el- 
mélkedéseknek fzúk  határába  való, 
A'  kinek  Hazámfijai  közül  Nemze- 
tünknek ,  Mátyás*  halálával  sírba  fzál- 
lott ,  és  azólta  néha  csak  alidan  és 
tniilólag  felvillantt  dicsőségében  gyö- 
nyörködni tetfzik,  olvassa-meg  Tör- 
ténetíróinkat ,  és  —  örvendgyen.  Egye- 
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dül  "Mátyásnak  a'  hazát  védő    Kato- 
naságra nézve  tett  hafznos  rendeléseit 
találom     fzükségesnek    megemlítteni. 
Pálma  imígy  iz  azokról :    „  Efzrevé- 
vén  Mátyás,   hogy  a'   hanvathomlok 
öfzvefzedett ,  a*  tábori  fenyítékhez  fzo- 
katlan  ,  és  a'  fegyverforgatásban  tudat- 
lan Katona  a'  Hadvezérnek  nem  hafz- 
nára  ,  hanem  inkább   terhére   volna  ; 
ellenben  a'   tanultt  régi  Katona  ,   bár 
kissebb  fzámú  is ,   a'  legnagyobb  Tö- 
rök   Sereget    is    meggyőzte    légyen, 
azon  iparkodott,  hogy  mindég  legyen 
állandó  Katonasága  ;    azokkal   pedig  , 
mellyeketaz  Orfzág'  Rendgyei  a'  Con- 
stitútió   fzerint  állíttanának,    csak    a* 
végső  fzűkségben  élne.  —  Négy  neme 
volt  továbbá   ezen  állandó,  zsoldos  > 
a'  hadra  minden  időben  kéfz  Katona- 
ságnak :     ifzör    A    nehéz    Lovasok  y 
sokféle  fegyverrel  megterhelve ;  <ifzor 
A  fíufzárok ,  vagy  Könnyűlovasok; 
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Zfzor  A  nehéz  Gyalogok ,  sl  sok  ne- 
mű fegyverrel  annyira  megterhelve , 
hogy  fegyverhordózókra  fzükségek 
volt  légyen  ;  4fzer  A'  könnyű  Gya« 
lógok.  Ezeken  kivfrl  volt  av  Fekete 
Sereg ,  Mátyásnak  legkedvessebb  Ka- 
tonasága, melly  hat  ezer  főből  állott, 
és  a'  fekete  melyvastól ,  fekete  öltö- 
zettől ,  és  cC  fzéltol  naptól  megbarnúltt 
ábrázattól  Feketének  neveztetett ;  ezek 
közé  csak  a'  nemesebb  lelkű ,  erős- 
sebb  testű  bajnokok  vétettek-fel.  Eze- 
ket Mátyás  oda  fzokta  fordíttani,  a* 
hol  a*  vefzedelem  és  ellenséges  erö 
legnagyobb  volt,  és  annyit  végzett 
fekete  Seregével,  hogy  ez  győzhe- 
tetlennek is  neveztetett.  A'  Királynak 
példájára ,  és  öfztönözésére  minden 
Egyházi  és  Világi  Fórendek-is  tehet- 
ségeik fzerint  tartanak  vala  Katoná- 
kat, és  a*  tábori  fenyitékben ,  és  fegy- 
verforgatásban gyakorollyák  vala  Őket, 
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kik  a'  Királynak  a*  Csehorfzagi  e:- 
Austriai  háborúkban,  de  kivált  a5 
Törökök  ellen  nem  kevés  fzolgála- 
tokát  tettének;  úgy  hogy,  ha  Má- 
tyásnak a*  Trónusban  Örökösi  az  ó 
Katonatörvénnyeit  követik  és  meg- 
tartyák  vala ,  soha  a'  Magyarok  Ka- 
tonákból ,  soha  a'  Katonák  jó  Vezé- 
rekből   ki  nem  fogytak  volna."  — 

Méltó  itt  megemlékeznünk  Má- 
tyásnak hadakozása'  módgyáról  is, 
a'  mi  a'  Nápolyi  Udvarnál  múlató 
Egri  Piispökhez  írtt  következendő  le- 
veléből bőven  kitetfzik.  Minekután- 
na  elöfzámlálta  volna  levelében  a! 
Katonaságnak  külömbféle  nemét,  és 
annak  fzokott  zsoldgyát ,  végtére 
imezt  írja  Mátyás:  „Hogy  pedig  Ö 
Felsége,  (úgymond)  ezen  Seregek- 
nek fzokásaikat,  és  tulajdonságaikat 
tudgya :  a*  Fegyverhordók  mi  nálunk 
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fal  gyanánt  állanak ,  és  helyeikből  so- 
ha ki  nem  mozdulnak,  ha  mindgyárt 
álló  helyekben  eggyröi  egygy\g  öfz- 
vekonczoltatnak  is.  A'  könnyebb  fegy- 
verű  Seregek  az  ido  és  környtiláilás 
fzerínt  ki-kirohannak,  és  ha  kifárad- 
tak ,  vagy  nagy  vefzedelmet  sejtenek, 
a'  fegyverhordók  megé  gyülekeznek, 
ott  kipihennek,  és  öfzvefzedik  mago- 
kat ;  a'  honnan  előadandó  alkalmatos- 
sággal ismét  kirohannak.  Az  egéfz 
gyalogságot,  és  a*  puskásokat  a'  ne- 
héz Fegyveresek  vefzik  körűi ,  nem 
másként  mint  eggy  vár:  mert  az  öfz- 
veállított  nagyobb  paizsok  valóságos 
várt  és  bástyákat  formálnak ;  így  el- 
fedve lévén  a'  közbe  vett  Gyalogok  , 
mint  bástyákból,  és  sánczokból  ha- 
dakoznak, ki-kitörnek,  a*  mint  ezt 
Atyaságod,  ki  hadainkban  több  ízben 
jelen  vala,  fzemeivel  láthatta  és  ta- 
pafztalhatta. "  —    Ezen    dicső    Kirá- 
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lyunknak  bölcs  rendeléseit,  és  azon 
minden  időben,  és  hadi  környűlállá- 
sokban  tapafztaltt  Igazságot ,  hogy 
csak  a'  tanúltt  és  gyakorlott  Katona 
gy c>zhet  és  állhat-meg  eggy  gyakorlott 
Katonákból  álló  Had  ellen  ,  láttatott 
a'  mostani  Kormányfzék  is  fzemmel 
tartani,  midőn  az  Insiirrectiót  a'  tel- 
lyes  Békesség'  idejében  rendelte  ,  hogy 
az  addig  a*  fegyverforgatáshoz,  a' 
fzúkséges  hadi  mozdulásokhoz,  és 
egyébb  munkákhoz  fzokhasson,  míg 
a*  bizonytalan  környülállások  úgy 
hozhatnák  magokkal,  hogy  —  a'  Ha- 
zának, Királynak,  és  Constitútiónak 
megtartásáért  vérnek  kellene  ontatni. 


A*     mit    a*    Magyar    Nemesség 
a>    legújjabb    időkben    tett,    midjn 


-  (  46  )  - 

Teréziának  Magyar orfzágot ,  és  annak 
Koronáját  megtartotta,  annak  élo  bi- 
zonyságai az  Őfz  Hazafiak,  kik  ma- 
gok is  jelen  voltak ,  és  réfzt  vettek 
mind  a*  vitézségben ,  mind  a'  dicsőség- 
ben :  a*  hazafiúi  örömnek  könnye 
gördül-ki  most  is  bádgyadtt  fzemeik- 
toöl,  —  a'  vitézségnek  lángjába  lob- 
banik-fel  megaggott  tetemek  most  is, 
és  bufzke  tekintetet  vet  kiki  fzegen 
függő  kardgyára  ,  midőn  vifzfza  em- 
lékezik az  1741-dik  eíztendore  ,  melly- 
ben  e^éí'z  Európa  csudálkozással  ,  és 
az  érdemnek  tellyes  megesmérésével 
feltette  a*  Magyar  Nemzetnek  fejére 
az  igaz  hazafiúságnak,  hadi  legfőbb 
Virtusnak,  a*  nemzeti  .  lelkességnek 
és  vitézségnek  ,  a*  Nemzetek  történe- 
teiben örökké  fennmaradandó,  és  zöl- 
delleni semmi  időben  meg  nem  fzű- 
nendo  borostyán  kofzorúját.  Ezen 
dicső  történetnek  ?  meliy  mind  a*  Ma- 
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gyár  Nemességre,  mind  annak  Feje- 
delmére egyenlő  fényt  hozott,  emlé- 
kezetét soha    eleget    meg    nem  újjít- 
hattyuk.    — 

Elköltözvén  Ví-dik  Károly  Csáfzár 
és  Magyar  Király  az  örökkévalóság- 
ba ?  és  íimagzatot  nem  hagyván  ma- 
ga után ,  a'  Magyar  Nemzet  ismét 
vifzfza  helyheztettetett  fzabad  Király- 
válafztásának  sok  fzázadokig  változó 
fzerencsével  gyakorlott  Jussába;  de 
hálákkal  emlékezvén  a'  jó  és  nagy- 
fzívű  Nemzet  a'  Boldogiilttnak  jó  té- 
teménnyeiröl  ,  's  mintegy  előre  érez- 
vén ,  hogy  a'  Világon  legfzebb ,  leg- 
kellemesb  Afzfzony  a*  Földnek  leg- 
kegyesb  Királynéja  is  léend ,  Mária- 
Terézia  Herczegafzfzonyt  nem  csak 
Királlyának  válafztotta,  hanem  ki- 
mondhatatlan örömmel  és  fényes  pom- 
pával meg  is  koronázta,  és   a*  Királyi 
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Koronának  jussát  a'  Leány  ágra  is  ál- 
taladta. —  De  a'  Nemzetnek  örömin- 
nepét  csak  hamar  a'  legvefzedelmesb 
háborúnak  rémíttö  fergetege  követ- 
te ,  és  a'  gyenge  Királyi  Afzfzonyt  az 
Ö  egéfz  Házával  egygyütt  minden  di- 
csőségéből, nagyságából  és  fzerencsé- 
jéből  kiforgatható  vefzély  fenyegette : 
mert  azOrofz,  és  Tőrök  Csáfzárokon 
kivúl,  Európának  fzinte  minden  ko- 
ronás Fejedelmei,  ki  irigység,  ki  a' 
meghalt t  Csáfzárnak  örökségéhez  va- 
ló atyafias  jussa  által  ingereltetvén  , 
már  előre  e*  végre  elkéfzített  nagy 
erővel,  és  hatalommal  feltámadának, 
és  az  Austriai  Birodalomra  minden 
felől  ráütének.  Soha  az  Austriai  Há- 
zat az  ellenség  nagyobb  fzorulttság- 
ban  nem  találhatta  volna:  a*  régi  Ka- 
tonák el  vaiának  erefztve ,  a'  Kincs- 
tárok az  előbbi  háborúkban  kiürül- 
tek ;  a'  Tartományok;  mellyekből se- 
gítséget 


—  C  49  )  — 

gítséget  lehet  vala  várni,  el  valának 
fzerte  foglalva,  —  egyedül  Magyar- 
orfzág  maradott-meg  aJ  minden  bá- 
rányaitól elhagyatott  Királynénak , 
és  egvedíil  a*  Magyar  Nemzetbe  is 
helvzé  O  egvgyetleneggy  és  végső  re- 
ménységét. Orfzággy ülést  hirdetett y 
a'  hol  megjelent  Maga  is  fzemélyesen. 
'S  ott,  azon  Trónuson,  mellyen  haj- 
dan Szent  István  az  6  tifzteletre  mél- 
tó r  jámbor,  alázatos,  komoly  Férjíiú- 
ságában,  — Kálmán  az  6  méily  's  elo 
relátó,  bölcs  efzével,  megtörhetetlen 
Királyi  erőben,  és  komor  felségben. 
—  ElsÓ  Lajos  az  Ő  földön  és  tenge- 
ren mefzfzeható  erős  ,  hatalmas,  vi. 
téz  nagyságában,  —  Mátyás  az  6  erős, 
bajnoki  férjfiúságában,  tüzes  tizé- 
vel, és  lelkével,  ellenségeiben  ije- 
delmet terjefztÖ  emberi ,  és  Királyi 
tehetségében —  ülnek  vala  ,  ott,  azon 
Trónuson  most.  fzebb  és   gyengébb 
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nemének ,  az  Egektől  a!  tékozlásoit 
túl  áldott   kellemeivel    és  kegyeivel, 

—  az  ifjúságnak  mosolygó  hajnalá- 
ban —  a'  fzépségnek  legfőbb ,  leg- 
lelkesb ,    menybe   ragadó    alakjában, 

—  aranyidők'  reménnyeivel  sugárzó 
kegyes  és  fzelid  tekéntettel ,  —  's  mint- 
hogy a'  csecsemő  Józsefet  ölében 
tartá,  az  anyai  érzeménynek  édes, 
de  most  megkeserített  gyönyörűségé- 
ben,—leerefzkedő,  's  mindent  bol- 
dogíttani  akaró  kegyes  felségben  ,  Te- 
rézia ,  &  Magyaroknak  koronás ,  fia- 
tal,  fzép  Királynéja  Ül,  —  és  men- 
nyei, néha  mégis  fuldokló  fzavakkal, 
könnyekben  borongó  fzemekkel  tud- 
tokra  adgya  vefzedelmét  az  öfzve- 
gyúltt  Vármegyéknek.  Ekkor  az  Or- 
fzágnak  minden  Rendgye,  az  efzten- 
dök'  terhétől  megaggott  Őfz  fzinttí  gy  , 
mint  az  életerőtől  pattogó  Fiatal  el- 
ragadtatva ,  's  mintegy  villámtól  meg- 
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csapra,    hazafiúi  lángba    lobbanva  s 

—  valamennyen  kardot  rántanak  ,  *s 
tüzesen  azt  kiáltják:  .,  Eletünket  vé- 
rünket Királyunkén  ,  és  Hazánkért !  u 

—  Megrendeltetett  az  Insurrectió,  és 
sebesen ,  mint  a*  fzejjel  kapó  tüz , 
nem  csak  Pozsony*  Városa,  hanem 
az  egéfz  Orfzág  Katonává  lön.  Ekkor 
tapafztalta  az  Austriai  Ház ,  melly 
drága  kincse  légyen  a'  Magyar  Ki- 
rálynak  a'    Nemesség.     Ráütöttek  á* 

J  o 

Magyarok  a'  sok  ellenségre,  és  meg- 
verték ;  és  megtartották  kedves  Ki- 
rállyoknak  az  Orfzágot,  és  Koronát 


Általlyában  örömmel  és  nemzeti 
biifzkeséggel  mondhattyuk ,  megval- 
lya  azt  egéfz   Európa  is,    hogy  ezen 

D  a 
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legforraálttyabb  Világréfzben  mi  Va- 
link  eddig    a'    legvitézebb  Nemzet; 
Atila'  és  a'  Hunnok9  idejétől  fogva  a' 
mái  napig,  — ha  két  karom  időpon- 
tot kivefzünk,  mellyben  az  elpuhultt 
Magyar  mintegy  magából  és  nemzeti 
terméfzetébol  kivetkezett,   a'  minek 
árrát ,  kaj !  elég  fzomorúan  és  drágán 
fizeténk-meg !  —  A'  Magyar  Nemzet- 
nek politikai    existentiája    nem    volt 
egyébb  ,  hanem  egymást  nyomban  kö* 
vető  háborúk  és  győzedelmek.  A' haj- 
dani éveknek  koronás  és  koronátlan 
Jelessel,  kik  vagy  az  Orízágok' Nem- 
zetek' hódíttása ,   vagy    a'   Nemzetek* 
boldogíttása     és     dicsőségre ,     hírre 
névre  emelése,   vagy  az  életét  meg- 
vető, vérét  nem  kíméllő  Hazafiúság, 
—  vagy  az  emberinél  többnek  látfzó 
lelki  és  testi  erő  és  tehetség ,  —  vagy 
csudára  ragadó  Heroizmus  által  örök- 
ké élnek  és  élni  fognak   az  emberek' 
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emlékezetében ,    és    az   emberi    jeles 
tétem ényekrrek  fzázatiról  fzázadra  ál- 
talmcnendő  könyveiben,  a*  millyenek 
ralinak    a'    régi    időkben:     Sándor, 
Július    Caesar ,    Scipio ,    Hannibál , 
Augustus  9  Pompéjus ,  Tróján ,  Mark- 
Aurél  ,  Fábius  ,  Cincinnatus ,  Hora- 
tius ^    Cáto\    Scaevola  ,  —   Alcibia- 
dcs ,  Aristides ,    Themistohles ,    Pe- 
rikles  ,  Mittiades  ,  Leonidás  ;  —  az 
újjabb  időkben  IV-dih  Franczia  Hen- 
rik ,     Gufztáv    Adolfé    Péter    Czár  y 
Condé  9  Tár  enne ,  Vtndome ,  Villars, 
Eugyénius  ,    27//^ ,     Wallenstein  ,  és 
sok   más    nagylelkű ,   nagy    dolgokat 
véghez  vitt  Férjfiak, —  mind  éltek  a' 
Magyaroknál  is:  Atila,  Árpád ,  üfo- 
lond\  István ',  Láfzló\    Lajos\  Má- 
tyás   Hunyady\   Szilágyi \  Bátory*, 
Kinizsy\  Bátor  Opos\  Magyar  Ba- 
lázs, Gereb\  Jaksics\  Kéry  Balázs'*, 
Dcrecsenyi\  Logody\  Szondj\  Zri- 
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nyi\  Nádasdy  Tamás9 ,  és  más  nagy 

Magyaroknak  dicső  fzeméllyekben , 
kik  annál  nagyobbak  valának  ,  men- 
nél többen  voltak  az  Irigyek,  kik  a* 
Magyaroknak  Virtussát  kissebbitet- 
ték,  és  mennél  kevesebben  azok,  kik 
a*  Magyar  nagylelkeknek  tetteiket 
megénekelték,  vagy  megírták  volna* 

„  Sírjokba  dőltek  sok  jeles  emberek 
Nevekkel  egy gyütt :  mert  csak  Azok,  kiket 
Megtifztelt  a*  Virtust  imádó 

Múzsa'   dicső  Jzava ,   nem    ha* 
landók.  '< 

virág. 

Ha  a?  Félvilágot  megrázó ,  nem- 
zeteket meghódíttó ,  orfzágokat  dúló 
erö  ?s  hatalom  Virtus  eggy  Király- 
ban, ki  volt  nagyobb  Atilánál,  kiről 
Nádasdy  Ferencz  ezen  csuda  és  ije- 
delem képet  állíttá-fel : 
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„  Pavete  ,  Reges  !   Formidate  Principes  / 
Timete  Regna  !  perhorrescite  Populi  ! 
Metuite    Gentes !  ingemiscite  Urbes ! 
trepida  Munde  ! 
jid  növi ,  et  nunquam    hactenus  visi 

Portenta  Cometae. 
Ab  oriente  emergens  ,  in  occidentemvergit, 
nec  prius  cum  Solevcllevidetur  occidere, 
quam  totum   cum    Marté  circumeat  hori- 

zontem.<í 

Ha  nagy  az  a'  Fejedelem  ,  a*  mint- 
hogy valóban  nagy,  a'  ki  bölcsessé- 
ge, nagy  elméje,  bajnoki  fzemélyes 
Virtussá,  magas  lelke  által  eggy  Nem- 
zetet a*  nemzeti  erőnek  és  hatalom- 
nak magas  pontyára  emel,  és  a'  tu- 
dományok, fzépmesterségek  által  azon 
legfzebb  emberi  nemességre ,  mellyet 
egyedül  a*  lelki  ,  és  erkölcsi  Cultúra 
adhat ,  hát  nagy  volt  valóban  Mátyás 
Királyunk  ,  és  Cortcsius  méltán  éne- 
kelhette Róla: 
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#  —  NuUo  Divi  periturus  in  aevo 

Matthiae  durabit  honos ;    nec  nominis 

unquam 
Deficient  monumcnta  sacri  f  venturaque 

quondam 
Secula  palmiferos  delebunt  nulla  trium* 

phos.  " 

Ha  a'  Hazáért  a*  bizonyos  halálba 

rohanni  nagyfzívűség ,  nagylelkűség, 

■ —  Oh  Zrínyi  !  Lconidás  1    Kodrus  ! 
Rcgulus  I     Koriolánus  !    nagyfzívü  , 

nagylelkű  Hazafiak  —  örök  dicsőség 

néktek!  - — 


Nagy  volt  a'  Magyar  Nemzetnek 
hatalma,  dicsősége,  fzerencséje,  ne- 
ve, míg  élt  a'  nemzetben  és  annak 
Királlyaiban  az  őstől  örökségben  ha- 
gyott bátor  lélek ,  erős  fzív ,  a'  felel- 
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met  és  vefzedelmet  nem  esmérő  baj- 
noki Virtus ,  a'  véráldozatot  nem  ki- 
méllö  hazafiság;  —  míg  meg  volt  a' 
Király  és  Nemzet ,  az  egyházi  és  vi- 
lági ,  a'  hatalmasb  és  fzegényebb  Rend 
között  az  egvgyesség,  igazság,  a' vi- 
fzont  fzeretet  és  bizodalom ;  de  mi- 
nekutánna  ezen,  minden  orfzágnak, 
nemzetnek,  és  kormányfzéknek  fenn- 
tartására fzükséges  erkölcsök  Hazánk- 
ban kivefzének ,  és  ellenkezőkre  fa- 
júlának,  —  minekutánna  a*  kincstár 
némelly  Királyoknak  helytelen  ada- 
kozása ,  félreértett  Kerefzténysége  és 
vifzfzás  ájtatossága  által  cgéfzen  ki- 
ürült, —  olvastassanak  bár  meg  ez 
eránt  némelly  Apátúrságoknak  és 
Klastromoknak  fzerzöleveleik ;  —mi- 
nekutánna némelly  hívságos  ,  és  igaz- 
ságtalan Királyok  a'  törvény  fzerínt 
egyedül  a*  vitéz  érdemet  illető  jófzá- 
gokat,  kényeiknek   fzolgáló   kedvelt- 
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tyeikre*  tékozlották,  —  minekutánna 
némelly  rofzlelkű  Ispányok  ,  a!  miliőé- 
nek valának  Péter  alatt  Buda,  Sala- 
mon alatt  Víd,  András  alatt  Diénes  , 
Zsigmond  alatt  Gara,  és  mások  alatt 
mások,  kikémlelvén  a' Fejedelmeknek 
gyengeségét,  azokat  a7  jó  hazafiak 
eránt  eröfzakos  ,  törvénytelen  csele- 
kedetekre ,  igazságtalanságokra ,  ke- 
gyetlenségekre ingerlettek; —  minek- 
utánna némelly  Királyok  attyokfijai- 
val  fzüntelen  vifzfzálkodván  ,  ofztoz- 
kodván ,  a*  nemzetnek  erejét,  hatal- 
mát, és  fzívét  is  többfelé  húzták,  és 
néha  egymás  ellen  fordították;  — 
minekutánna  némelly  Záfzlós  Urak  a' 
törvénytelenül,  és  eröfzakosan  elfog- 
laltt  jófzágok  által  elhatalmasodván, 
a'  fzegénnyebb  nemességet  elnyomni , 
*s  magokat  a*  Királyi  Méltóság,  és 
törvény  ellen  fzegezni ,  sót  azokat 
megsérteni-is  bátorkodtak;  —  minek- 
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ntánna  némelly  Árpád'  vérétol  el- 
fajult! Fejedelmek ,  megvetvén  az 
igaz  hazafiakat,  a'  főbb  hivatalokat, 
jófzágokat ,  és  egyébb  Királyi  kegyel- 
meket jöttmentt  Idegenekre  pazarlot- 
ták,  hogy  a'  Magyar  már  fzinte  ide- 
gennek láttatott  lenni  önnön  hazájá- 
ban, .^fíabet  nempe  (azt  mondgva 
Pálma )  id  siói  proprium  gens  hun- 
gara ,  ut  cum  ipsa  fide  et  amore  in 
Principes  suos  nulli  concedat ,  pro 
earum  salute  sanguinem  et  vitám  pro - 
jundere  in  lucris  ponat ,  vicissim  ab 
eisdem  diligi  ,  amarique  ambiat.  4< 
—  Minekutánna  a'  világi  Nemesség 
elnyomorodván,  's  elkomorodván, 
ha  véletlen  háború  ütött-ki ,  a'  had- 
vezérség  a'  Püspökökre  és  Egyháziak- 
ra maradott:  méltán  kiálthatta  Tamás 
Esperes  a'  Tatárjárás  után:  „  fíeul 
heu  Domine  Deus  noster  ! —  Quam 
multo  melius  infeliccs  ii  se  suumgue 
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populum  piis  votis ,  intentisque  pre- 
ubus  juvare  poterant  y  sacris  aedi- 
bus  supplicando  quam  mater ialibus 
urmis  accincti  y  in  castris  Laicalibus 
pernoctando."  —  Minekutánna ,  a' 
mint  ugyan  Tamás  Esperes,  a*  Tatár 
pufztíttásban  fzemmellátott tanú  írja, 
a'  Magyarok  a'  hofzfzas  békességben 
elfzokván  a'  Katona  kemény  élettől  , 
henyélésre  és  testi  gyönyörűségekre 
adták  magokat :  mert  Magyarorfzág- 
nak  termékenysége  és  bősége  okot 
adott  nékik  a*  mertéktelen  gyönyö- 
rűségekre *  az  Ifjúságnak  minden  dol- 
ga hajcsinosgatás  és  pipere  vala ;  a* 
férjfiúi  öltözetet  afzfzonyira  változ- 
tatták  ;  jól  ettek,  ittak,  vendégesked- 
tek, sokáig  altittak  ;  verőfényes  er- 
dőkben, és  kies  réteken,  afzfzonyaik- 
kai  egyetemben ,  élvén  minden  nap- 
jaikat, nem  gondolkodhattak  a'  had- 
ról, fegyverről,  kik  fzüntelen  múlat- 
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ságokban ,     nem  nyomós    dolgokban 
forgottak  ;  —  fzóval  ,  minekutánna  az 
elfajultt,   réfzfzerint   maga,    réfzfze. 
rint  Királlyainak  vétke  által  megrom- 
lott Magvar  Nemzetben  kihalt  a'  régi, 
Hazáját ,  Királlyát,    és  Constitútióját 
forrón  fzerető  ,  és  vérével  védő  nagy 
erős,  biifzke   nemzeti   lélek;    a'  fze- 
gény  Haza  lV-dik  Béla  Király*  idejé- 
ben   olly    vefzedelembe,    és  siralmas 
állapotra  jutott ,  hogy  a*   Király   föl- 
dönfutóvá ,  a'  Nemzet  az  irgalmatlan 
halálnak  ,  's   a*    legsanyarúbb    Ínség- 
nek prédájává,  a'  téjjel-mézzel  folyó 
orfzág  vadon  pufztává,    és  a    vadak* 
lakhelyévé  lön.  Olvassuk  csak  e'  fzön- 
riyú     fzerer.csétlenségét,    és   síralmát 
Hazánknak,  mi  ,  kárvallott  Össeink- 
nek   most   még  boldog    onokáji ,    és 
káraikon     tanulván,    gerjedgyünk-fel 
az  utolsó  cseppvért-is   hazafiúi  öröm- 
mel ontandó  vitézségre.     lmigjf  írja. 
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meg  azt  Tamás ,  Spalátumi  Esperes  , 
ki  azon  időben  él  és  ír  vala : 

„1241-ben,  Béla,  András  Király' 
Fiának  idejében  ,  uralkodásának  ötö- 
dik efztendejében ,  a*  vefzélyt-hordó 
Tatár-nép  Magyarorfzág  felé  közel- 
get vala.  — Híre  futamodván  ezen  ve- 
fzedelemnek,  a*  Magyarok  az  egéfz 
dolgot  csak  hiú  álomnak  tárták,  mert 
a'  hofzízas  békességben  elpuhultak 
és  elfzoktaka'  hadakozástól ,  fegyver- 
forgatástól.  De  az  okosabban  gondol- 
kodók ,  tartván  a'  vérengző  nemzet' 
becsapásától,  megindúlának ,  és  a* 
Királyt,  és  Herczegeket  gyakor  ké- 
résekkel únfzolák,  hogy  vennék  ele- 
jét aJ  fenyegető  vefzedelemnek. —  A* 
Király  alig  indult  meg  kérésekre ; 
utóbb  csak  ugyan  mégis  öfzvefzedé 
Bárójit,  Orfzága  Nagygyak,  és  a* 
Magyar    Seregeknek    erejét.     Eljőve 


Kálmán  Herczeg,  a'  Királynak  Test- 
vére, minden  erejével ;  cljövének  a' 
Magyar  Főpapok  is,  gazdagságokhoz 
képest  nagy  Katona-Sereggel.  Meg- 
jelentek Mátyás,  Efztergomi,  Ugrin, 
Kalocsai  Érsekek ,  kiket  követének 
sok  Apátok,  és  Szerzetesek,  mint 
juhok  az  áldozatra.  Akkor  kezde- 
nek valamennyen  tanácskozni  ,  de 
megnem  egygyezhetvén'  sokáig  sem- 
mit sem  végzének.  Némellyek  ijed- 
tekben megdermedvén  ,  legjobbnak 
tárták  ,  a*  Tatároknak  engedni  ,  's 
mégsem  ütközni  vélek.  Némelly  e- 
fzevefzett  ,  meghitt  kérkedők  azt 
mondák ,  hogy  az  ellenség  a'  Ma- 
gyaroknak látására  is  megfutamodik, 
és  így  megnem  egygyezhetének.  Mi- 
koron  ezek  így  késedelmeskednek , 
és  hafzontalan  tanácskoznak  ,  ím* 
megjelenik  véletlen  eggy  Hírmondó 
a   Királynál,  \    bizonyosnak    jelenti 
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azt,    hogy     a'    temérdek    Tatár    nép 
™r  bejött  az  Orfzágba,  '«   lmndég 
közelebb    ér.      Elhagyván    ekkor   a' 
tanácskozást,   a'    Király,  és    az   Or- 
fcág'  Nagygyai  a'  hadhoz   kezdenek 
kéfzülni  ,   Seregeket    gyűjtenek  ,    és 
ezek  felett  Vezéreket  rendelének.  _ 
A'  Tatárok  Efztergomnál  általkelvén; 
a'    Dunán  ,    Pest    felé    indultának  , 
meily  legnagyobb  Város  vala.  „ 

„  Akkor  a'  Király  egéfz  Seregé- 
vel (mert  a'  Tatárok  fzántfzándékkal 
vifzfzavonák  magokat)  mintegy  ker- 
getvén av   futókat,  a'  Tifzáig  ment  ; 
mellyen  ismét  általkelvén  a'  Sajó  vi- 
zéig ért.     Az   egéfz  Tatár   Sereg  g> 
Sajón  túl    táborozott:  a*  Magyarok, 
látván    az   ellenséget    megállapodni' 
a'  Sajón  innen  telepedének-meg.  Mái 
napon  a'  Tatárok   megfzalafztván  a* 
folyó'    menttét    őrző     Magyarokat  , 
réfzfzerínt   a'   hídon  ,    réfzfzerínt    a' 


vízen 
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vízen    kerefztűl   gázolva ,    általjövé- 
nek  ;  és   íme   hajnalkor  megjelent  a' 
mezőket    elboríttó    temérdek     Tatár- 
ság.   A'  megfzalafztott  Magyar    örök 
a'  táborba  futván,  alig  tudák   fellár- 
mázni a'  bátorságos  álomban  heverő 
Magyarokat.     A*    fzomorií  hírre    fel- 
ébredvén végtére    ezek,    nem   hogy, 
a'  mint  a*  jelenvaló  nagy  vefzedeleni 
kívánta,   fegyvert  ragadtak,  lóra  ül- 
tek, és  az  ellenségnek  elejbe  mentek 
volna  ,  hanem  álmosan  húzódozván, 
és  magokat    csínosgatván  ,    alig  gon- 
dolkodóik    az    ütközetről.      Kálmán 
Herc.Tcg,  Ugrin    Érsek,  's    eggy  né- 
melly  Templárius  Mester,  kik,  mint 
Vitéz    férjfiakhoz  illett,    nem   hever- 
tek mint   a*  többi,    hanem    az  e^éCz 
éjt  ébren,    és   fegyverben  tölték,    a' 
hírre  csakugyan    mégis  legottan    öfz- 
vcfzcdék  magokat,  és,   eggy  ék  for- 
mába állított  kis  Magyar  csapattal  az 
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ellenségbe  rohanntak.    Kis  ideig  nagy 
vitézséggel  harczoltak  ;  de  a'    sokkal 
fzámosb  Tatár  Seregtől  elnyomattván, 
's  közülök  már  sokan  elesvén  ,  ismét 
vifzfzavonúltak  a*  táborba.  Itt  Ugrin  y 
ki   nemes,    nagy,    és    fzabad   lelkű, 
állhatatos,  bátor,  vitéz   hazafi  vala, 
a'  Királynak,   és  a*  fő   Uraknak  rest- 
ségét ,    és    félénkségét    fenn     fzóval 
kezdé  dorgálni  ,  hogy  illy  nyilvánvaló 
ifzonyú    vefzedelemben    magokat    és 
hazájokat  olly  álmosan  vefzni  enged- 
nék.    A'  kik  tehát    kéfzen   valának, 
hozzájok  adák  magokat;  de  némelly 
megréműlttek ,  mintegy  megtébolyod- 
va ?  nem  tudák,  mit  tegyenek,  hová 
mennyének.     Most   a'    három   Vitéz 
Vezér  újra  kicsapott  seregével.  Ugrin 
olly  vitéz  hazafisággal  dúlta  a'  legsű- 
rűbb ellenséges  csoportokat,  hogy  a* 
Tatárok  Ötét,  mint  a'  hadnak  halál- 
fzóró   villámját,    nagy  kiáltással,  és 
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ifzonyodással  kerülték ;  Kálmán ,  és 
a*  Templárius  hasonlóképpen  nagy 
vérontást  tejének  az  ellenségben  ,  d^ 
a'  sokkal  fzámosb  Tatárságnak  fzim- 
telen  njjáió  erejét  a*  meglankadtt 
Magyarság  tovább  ki  nem  állhatván, 
vifzfzafordúla;  a*  megsebesedett  Kál- 
mán, és  az  Érsek  alig  érhettek  felek- 
hez. A*  Templárius  a*  csatában  meg- 
öletett ,  és  odavefzett  fzámtalan  Ma- 
gyarság. u 

„Azon  napon,  mintegy  két  óra- 
kor egyfzerre  kiterjeízkeclik  a'  temér- 
dek Tatár  sereg ,  és  környűl  vévén  a' 
Magvar  tábort,  azt  réfzfzerínt  nyilak- 
kal lövöldözni ,  réfzfzerint  gyújtogat- 
ni kezdek.  Ezt  látván  a'  Magyarok, 
megréműlének,  és  annyira  efzekjt 
vefzték,  hogy  sem  fzaladásról,  sem 
közönséges  ütközetről  nem  gondol- 
kodhattak, hanem   tétova  futk óztak  t 

E  % 
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mint  az  öldöklő  farkasoktól    fzoron- 
gatott  juhok  az    akolban.     Szegény , 
nyomorúltt   Magyarok!  a9  meneked- 
hetésnek  minden  reménnyéböl  kifogy- 
ván, a'  nyilaknak  záporát  már  nem 
is  az  ellentartott  paizsokkal f  hanem 
fordított  hátokkal  fogadták,  és  rend- 
re úgy  hullottak ,  mint  sl    megrázott 
fának    gyümölcse   a'   miként   hullani 
fzokott.  Minekutánna  az  élethez  már 
minden  reményság  el  vala   véve,  a* 
Király  és  Herczeg  odahagyván  a'  Ha- 
zának záfzlójit,  futásnak  eredtek.  Ek- 
kor az  elhagyatott  Magyarság  nyíllal, 
tűzzel,  vassal   eméfztetvén,    már    a* 
halálnak   torkában    látta   magát,    — 
futni  akart,   de  meg  vala  dermedve. 
Látván  a'  Tatárok ,   hogy  a'  megré- 
mülttek    sem    fegyvert    fogni ,    sem 
az    ellankadtak    fzaladni     nem    tud- 
nak, el  kezdek  Őket  nyilazni,  vágni, 
fzúrni,  hóhérolni,  senkinek    nem  ir- 
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galmaztak.  Jobbra,  balra  ugy  hullot- 
tak a*  Magyarok,  mint  öTzfzel  a'  fa- 
levél; halmokban  heverlek  a'  fze^é- 
ny éknek  hóltt  tetemeik  ;  —  folyón- 
ként hömpölygött  a'  Magyar  ver;  a* 
fzerencbétlen  haza  vörös  volt  ujainak 
kiontott  vérétol.  Ott  vef/et:-d  ama 
derék  hazafi  Ugrin  ,  Mátyás,  és  sok 
Egyházi,  és  Szerzetes. 

„Miként  írjam  le  a'  feörnyti  ke- 
gyetlenséget ,  mellyet  naponként  :t' 
városokban,  falúkban  kovetéuek-el 
a'  Tatárok?  midón  az  afzfzonyokaf  > 
véneket ,  csecsemőket  mezítelenre 
vetkeztetvén,  hogy  rúházattjok  vér- 
be ne  keveredne ,  egygvenként 
hóhérolták.  —  A'  Tatár  afzfzonyok 
felfegyverkezve,  mint  a*  férjfiak , 
fzintúgy  gyilkoskodtak ;  ezsk  a*  fo- 
goly afzfzonyokkal  még  kegyetle- 
nebben bántak:  mert  ha  kiket  fzeb- 
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beknéfe  találtak  náloknál,  kiktől  Ta- 
tár  férjeiket  félthették,  legottan  meg- 
ölték ;  vagy  ha  kiket  a*  fzolgálatra 
alkalmatosoknak  gondoltak, elvágván 
előbb  orrokat ,  és  megfz éldelvén  ar- 
czájokat,  fzolgaságra  vetették.  A'  fo_ 
£°ly  £yerrnckeket  magok  elejbe  pa- 
rancsolván ,  rendbe  ülteitek,  és  öni- 
nön  porontylik  által  üldöztették, 
nevetvén  és  megdicsérvén  azt,  a*  ki 
fejeket  legjobban  tudta  elütni.  Nem 
k;mélték  a'  no  nemet,  nem  irgalmaz- 
tak a'  vénnek,  nem  kegvelmezfek  a' 
csecsemőnek,  —  Midőn  a* Szerzetesek* 
lakásaihoz  értek,  ezek  egyházi  fzent 
ruha  jókba  öltözködve  elejbek  méné- 
nek ,  és  énekeikkel  mintegy  hódolást 
akarván  jelenteni  a'  győzőknek,  aján- 
dékokat hoztak ,  hogy  irga'masságra 
perjefzrenék  a*  fzörnyetegeket ;  de 
*zek  sem  el  nemértvén,  sem  élnem 
íegaiván  semmit,  egygyig  lenyakaz- 
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ták  okét.  A'  klastromokat  felgyújtot- 
ták ,  a'  templomokat  megfertőztet- 
ték, oltárokat  lerontották,  a'  fzent 
ereklyéket  öfzvetiporták,  és  a  fzent 
öltözetekből  ágyossaiknak  ruhákat 
fzabtak.  A1  zsákmánynak  nem  volt 
fzáma  ,  nem  volt  mértéke ;  temérdek 
volt  az  elvitt  lovaknak,  barmoknak, 
kincseknek  sokasága;  az  elfogott,  's 
réfzfzerínt  elvitt  ,  réfzfzerint  felgyil- 
koltt  férjfiaknak,  afzfzonyoknak  ,  le- 
ányoknak ,  gyermekeknek  fzáma.  • — 
Elfutam odván  e'  fzörnyű  csapásnak 
híre,  az  cgéfz  Világ  megrémült. u 

„  Béla  Király  kevesed  magával , 
előbb  Austriában  minden  kincseitől 
embertelenül  megfofztatván ,  és  a' 
Tatároktól  nyomban  üldöztetvén,  a' 
Dalmácziai  fzigetekbe  bujdosott.  —  " 
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Két  efztendeig  maradtak  a'  Tatá- 
rok az  orfzágban  ,  mellyben  a*  felső 
egynehány  Vármegyét,  az  Efztergo- 
mi  várt,  Fejérvárt,  és  a*  Sz.  Mártont 
klastromot,  úgymint,  a'  melly  helyek 
jól  védelmeztettek ,  kivévén,  minden 
elpusztult  —  vérbe,  lángba,  füstbe 
ment.  A'  gabonatermő  földek,  mel- 
ly ek  ez  idő  alatt  nem  míveltethettek , 
elparlagosodtak  ;  az  orfzág utakat  fű 
nőtte  bé  ;  sem  ember,  sem  marha 
nem  volt  az  orfzágban,  —  Azo- 
kat, kik  a*  Tatárok  elől  a1  he- 
gyekbe és  erdőkbe  bujdostak,  az  éh- 
ség ,  és  a'  vadak  ölték-meg  :  mert  a' 
farkasoknak,  és  egyébb  ragadozó  va- 
daknak fzáma,  Tamás*  bizonyíttása 
fzerint,  annyira  fzaporodott,  hogy 
ezek  a*  házokba  is  berohanntak,  sőt 
a'  fegyveres  embereket  is  megtámad- 
tak. —  E'  volt  siralmas  következése 
a'  Magyar   Nemzet*   megromlásának , 
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elfajulásának  ,  —  a'  Nemzet  és  Király , 
a'  fzegény  és  hatalmas ,  az  Egyhá- 
ziak és  Világiak  között  elhatalma- 
zott egyenetlenségeknek ,  és  vifzfzál- 
kodásoknak. 


Az  Orfzágot  még  IV-dik  Béla,  a* 
mennyire  lehetett ,  helyre  hozta.  Fel- 
épültek a'  városok,  csapatonként  köl- 
tözvén a*  fzomfzéd  Tartományokból 
a'  kiilömbféle  nemzetbéli  emberek  a' 
megkevesedett  Magyarok  közé;  's 
idővel  a*  Magyar  Nemzet  két  nagy 
Királlyá  alatt ,  kik ,  ammint  fellyebb 
említtém ,  első  Lajos,  és  Corvinus 
Mátyás  valának ,  még  nagyobb  dicső- 
ségre, névre,  erőre,  és  hatalomra 
emelkedett,  mintsem  valaha  volt.  De 
Mátyásnak  kora  halála  után,  Uláfz- 
lónak  uralkodása  alatt  ismét  elnyomó- 
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rodott:  a*  nemzeteknek  fzokott  ve- 
fzedelmes  nyavalyái ,  a'  millyenek  a' 
túnyaság,  puhaság  ,  hívság ,  gondat- 
lanság ,  tékozlás  ,  irigység,  gyűlölség, 
meghasonlás,  egyenetlenség,  vifz- 
fzálkodás ,  törvénytelenség,  nyomás, 
ragadozás;  mellyek  a*  'nemzeteket, 
polgári  társaságokat  és  fzerződéseket, 
mint  a'  hagymáz  az  embertesteket, 
megfzokták  csikorni ,  és  néha  fel  is 
oldozni,  —  ismét  erőt  vettek  a*  ma- 
gyar Nemességen.  A'  .Parafztok  réfz- 
fzerint  a'  kegyetlen  nyomattatás  miatt 
kétségbe  esvén ,  réfzfzerint  a'  Nemes- 
ség által  rofz  példákra  ingereltetvén  , 
felzendültek ,  és  Dózsa  György*  ve- 
zérlése alatt  fzáz  ezernél  többre  ne- 
vekedvén fzámok ,  az  orízásjot  pufz- 
tították,  a*  városokat  gyújtogatták, 
rabolták,  a'  .nemességet  gyilkolták. 
Elfzörnyedve ,  borzadozva  kell  ol- 
vasnunk  ezen  ido'   történeteit,   ezen 
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úqy  nevezett  Kuruczoknak  fzinte  a' 
Tatárokét  is  fellyftlhalado  vérengzé- 
sét :  —  Nem  volt  az  ac  istentelenség , 
az  a*  hóhérlás  ,  az  a*  fertelmes  erő- 
f  k ,  a!  mit  az  egyházi  és  vilá- 
gi Főrenden ,  a*  Nemességen  az 
Afzfzonyokon  és  Szi'lzeken  el  nem 
követtek  volna,  m'g  a'  temérdek 
g\  ilkolások  ,  és  károk  után  ezen  vé- 
rengző csorda  a'  felkeltt  Nemesség- 
nek f  és  Zápolya  János  Erdélyi  Vaj- 
dának ereje  és  hataima  által  le  nem 
tiportatott.  Egyed íil  a'  vala  az  orfzág- 
nak  fzerencséje,  hogy  éppen  akkoron 
külső  ellenségtol,  nevezetesen  a' Tö- 
rököktől ,  nem  fzorongattatott.  E- 
gyébberánt  Lajos  és  Mátyás  dicső 
Királyaink  által  fzerzett,  és  fegyver- 
rel hódított  Tartományi  a'  Magyar 
Koronának,  a*  déli,  napnyúgodti,  és 
éfzaki  fzomfzédok  által  mind  elfog- 
laltattak. 
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De  a'  fzerencsétlenség  csak  halad , 
el  nem  marad  vala  :  mert  a'  Magyar 
Nemzet  nem  hogy  kigyógyult  volna 
nyavalyáiból ,  hanem  naponként  rofz- 
fzabbi'il  lön.  Eggy  nagy  és  erős  lel- 
kű ,  bölcs ,  vitéz  Király  a*  Hazát  meg- 
orvosolhatta volna ,  de  Uláfzlót  az 
uralkodásban  Lajos  követte,  még 
gyermekkorában,  ki  egyébberánt fze- 
lid,  békés,  efzes,  's  mellette  vitéz 
Királyt  ígér  vala  magában  a'  Hazá- 
nak, ha  az  Orfzágban  békességet, 
jól  rendeltt  katonaságot,  teli  kincs- 
tárt, és  hazájokat  fzerető ,  magok 
közt  megegygyező  férjfiakat  talált 
volna.  De  —  másként  volt;  a*  vefzni 
indúltt  hazában  minden  fel  volt  for- 
dulva: a*  Korona'  jófzágai  rofzfziíl 
kormányoztattak;  az  elhatalmasodott 
Uzsorások  en  fzakoskodtak;  a'  rofz- 
fzul  gazdálkodó  fiatal  Király,  és  az 
elnyomattatott  Nemesség  fzűkséggel , 


fzegénys éggel  küfzködtek  ;  a*  Korona* 
jófzágai  elzálogosítottak ;  a'  fiatal 
Királyt  könnyen  elcsábíttó  Főtifztvi- 
selok ,  félretévén  a'  Hazának  fzent 
tigyét,  magoknak  takartak;  a*  határ- 
vároknak  helyrehozására  rendeltt  köl- 
tségeket önnön  hafznokra  fordították 
a'  magyar  pénz  meghamisíttatott  ;  — 
nem  volt  igazság  az  orfzágban ;  a* 
törvényeknek,  és  Bíráknak  ereje  's 
hatalma  megcsükkent ;  némclly  ö[z~ 
vefzövetkezett  hatalmasok  nyilván  a' 
Király  és  a'  törvények  ellen  fzegez- 
ték  magokat;  ezeknek  hatalmitól  tart- 
ván a'  gyenge  Király  ,  és  kedvezni 
akarván  nékik,  a'  nemes  Rendnek 
hátratételével ,  minden  tanácsosát  csak 
vélek  tartá ,  a"  mi  a*  Nemességet  ha- 
ragra és  bofzfziira  lobbanta ;  a'  Ki- 
rálynak udvarából  a'  régi  törvények- 
kei és  fzokásokkal ,  sőt  néha  egymás- 
sal is  ellenkező  parancsolatok  jö  vének  > 
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a'  Királynak  nevével ,  de  nem  tudtá- 
val. —  Szolimán  Török  Csáfzár  a' 
kéfzftletlen,  és  rofzfzúl  védelmezett 
határvárokat  rendre  elfoglalta.  — 
Tartatott  ugyan  orfzággyülés  igen 
is  gyakorta ,  és  tétettek  jó  rendelések 
a'  Haza'  védelmére,  de  semmi  végre 
nem  hajtatott.  Sót  az  ellenkedés  , 
vifzfzálkodás  a*  Nagyok  között ,  és 
az  egéfz  Nemzetnek  kabúlttsaga  na- 
ponként tovább  ment. 

Illy  felfordúltt  állapotban  volt  a* 
Haza  ,  midőn  i^'zó-dikban  Szolimán 
három  fzáz  ezer  fegyvereseivel  Nán- 
dorfej érvárnál  termett.  A'  Magyar 
Kórmányfzék  még  csak  most  kezdett 
a!  hadról ,  Katonáról  ,  és  mind  en- 
nek fzükségeirol  gondolkodni ,  tanács- 
kozni. Zápolya  Erdélyben  ,  Fran- 
gyepán,  és  Battyányi  Horváth  Or- 
fzágban  lévén  ,  nem  volt  az  tgé^z 
.Nemzetben,  ezen  hajdan  olly    Vitéz 
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Nemzetben,  kinek  minden  Tagja  Ve- 
zér  lehetett   volna ,  eggy    is   a     Na- 
gyok között,  kire    a'   hadnak  Vezér- 
lése   bátran    bízathatott    volna.      A* 
válafztás   végre   Tomoryra    esett,    ki 
néha   napján   Earát ,     most    Kalocsai 
Érsek  volt.     De  „  utinam  (úgymond 
Battyányi  lgnácz  ,     Erdélyi  Püspök) 
Episcopi  et  Sacerdotcs  gcntis  nojlrae 
gladio  Spirituali    contcnti ,  precibus 
potius ,  quam  armis pugnajjentl  Caro 
nimis  stetit  nobis  faepenumero  prae- 
po/iera    Ecclesiasticorum  fortitudo  \ 
A'  Király,  a'  Hazának    Agyét  fzívén 
hordozván ,  három   ezer   fegyveresei- 
vel   lement    Tolnára  ,    azt    vélvén  , 
hogy    a'   Haza'  védelmére    fzóllított , 
és  felkeltt  Nemességet  már  kéfzen  ott 
fogja    találni;  de   haj!    olly   kevesen 
voltak  ott,    hogy    a'   Törökök    min- 
den ellentállás   nélkül   Péterváradot , 
Efzékct  megvévén^  és  a'  Dráván  ál. 
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talkelvén  ,    egéfz    Mohácsig    jöttek. 
Ezt  látván   a*  Magyar  Záfzlós  Urak , 
némellyek's  legtöbben  ligy  véleked- 
nek ,  hogy  az  ütközetet  mind  addig 
tanácsosabb  volna  kerülni  ?  míg  Zá- 
polya az  Erdélyiekkel,  Frangyepán , 
és     Battyányi    a*    Horvátokkal  ,    és 
egyébb   Segéd    Seregek    Austriából , 
Morvából  ,    és    Csehorfzágból    meg- 
nem  érkeznének.     De  Tomory ,  noha 
maga  megvallá,  hogy  csak  hufzonöt 
ezerén  volnának  a*  Magyarok  a*  há- 
rom fzáz  ezer   Török  ellen ,  tüzesen 
sürgette   az  ütközetet,  és  biztatta  a* 
Katonákat.     A'  Király  az  u  tanácscsá- 
val  nem  állhatott  ellent.    —    Öfzve- 
ütköznek  tehát ,  a'  Török'  fzámával, 
a'  Magyar  Vitézségével  haladván  fel- 
lyűl  az  ellen  félt.     Végre  a*  Törökök 
vagya*  Magyar  erötöl  vifzfzanyomatt- 
ván  ,    vagy    talán    inkább    fortéllyal 
tőrbe  csalni  akarván  a'  neki  dühödött 

JMagya- 
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Magyarokat  ,  vifzfzavonúlnak.  A* 
Király  és  az  egéfz  Sereg  nyomban , 
minden  rend  nélkül  ,  követi  Ókét  , 
már  előre  örülvén  a'  győzedelemnek; 
de  egyfzerre  ketté  válik  a'  Tőrük  Se- 
reg ,  és  a'  Magyarság  a'  már  r égeti 
ahoz  kéfzültt  rend  ágyúk  előtt  talal- 
lya  magát  ,  mellyek  egyfzerre  kio- 
kádván magokat ,  a*  kik  előttük  va- 
lának-j-aT halálba  ej  ték,  seprék ,  dűli- 
tek Megháborodik  ,  megretten  a' 
Magyarság,  és  hanyathomlok  fzalad 
vifzfza  táborába ,  de  a'  melly  a*  kör- 
nyülfzárnyalló  Törökök  által  már  el- 
vala  foglalva.  Itt  még  nagyobb  lön 
a  vérontás.  Most  már  jobbra  balra, 
ki  merre  mehetett,  arra  futott;  de 
többnyire  mind  vagy  a'  mocsárokba 
fúltak  ,  vagy  a  Török  pallos  által 
vefztenek  el.  Lajos  Király  maga  , 
midőn  Pécs  felé  fzaladna  ,  Cseíye 
helység  mellett  cggy  posványba  ha- 

F 
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nyatlik  lovával ,  és  bele  fúl.  Elve- 
fzett  itt  az  Efztergomi  Érsek  ,  maga 
Tomory ,  a'  fzerencsétlen  Papvezér, 
és  még  öt  Püspök;  elv^efztek  az  Or- 
fzágnak  minden  Záfzlós  Urai  ,  mint- 
egy öt  fzáz  Nemes ,  mindenestül  hu- 
fzonhárom  ezer  Magyar. 

Szolimán  onnan  egyenesen  Budá- 
ra, az  Orízág'  fzívébe,  vette  úttyát , 
mégis  fzállá ,  senki  nem  állhatván  el- 
lene. Onnan  jobbra  balra  küldvén 
ofztályonként  Seregeit  ,  [a*  Dunán 
innen ,  és  túl  lévő  Vármegyéket  mind 
hatalma  alá  hajtotta.  Várasokat , 
falukat  ,  lakosokat  tűzzel  vassal  e- 
méfztette.  Broderik  Váczi  .Püspök, 
és  fzemmellátott  tanúnak  bizonyíttá- 
sa  fzerínt,  két  fzáz  ezer  Magyarnál 
több  vefzett  el,  kik  réfzfzerínt  meg- 
ölettettek, réfzfzerínt  fogságba  vitet- 
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tek.  Ez  második ,  és  olly  nagy  sí- 
ralma Hazánknak  ,  hogy  ma  is  fáj 
minden  igaz  Magyarnak  !  — 

,,  Lajosi  boldogtalan  Atyának  magzattya, 
Gonofz  Tanácsosok*  példás  áld  )zattya ! 
Te  !  kinek  csak  neved*  fzomorú  hangzattya 
Hazádnak  búsfzívét  még  ma  isfzaggattya: 

Voltam  táborodnak  püfzta  állásain  , 
A*  siető  Duna"  suhogó  partyain.  — 
Bús  csendesség  fekfzik  Atyáink'  hamvain, 
'S  bádgyadtt  fzél  lengedez  sá jóknak  han- 

tyain. 

Harmatozó  homály  borul  a*  fzemére , 
Hu  tekint  az   Utas  ez*   ifzonyú  térre  ; 
Epedő  fzúwel  dili  ofzlopod'   kövére  , 
Népünk*  *s  dicsőségünk*  temetőhelyére  ! — „ 

BACSÁNYI. 
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Jó  a*  Békesség  az  orfzágban  ;  a* 
legfőbb  áldás  ,  mellyel  az  Ég  eggv 
Nemzetet  boldogítthat : - —  a*  Hazának 
míveltetése,  gazdagsága,  a'  kereske- 
désnek dívattya,  a*  tudományoknak, 
fzépmesterségeknek  virágzása ,  a'  kéz- 
mívekiiek  tökélletesedése ,  a'  Nem- 
zetnek lelki  ,  és  erkölcsi  csinosodása, 
a'  késő  Onokák'  boldogságára  czélzó 
hafznos  intézetek,  törvények,  alkot- 
ványok,  —  fzóval  a' Nemzetek' bol- 
dogsága ,  fénnyé ,  a*  békességnek  gyü- 
mölcsei. —  Vajha  örökös  békesség- 
ben élhetnének  a  Nemzetek  a'  Föl- 
dön! De  az  emberi  gyarlóság,  az  in- 
dulatok ,  ezen  fzélvéfzei  az  emberi 
nemnek ,  háborúkat  támafztanak  az 
egygyes  emberek  között  fzintúgy  ,  va- 
lamint egéfz  nemzetek  között;  *s  va- 
lamíg ez  így  lefz,  mindaddig  a' hofz- 
fzas  békesség,  minden  áldásai  mel- 
lett, mellyeket  az   orfzágokra  hozni 
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fzokott,  ártalmára  van  a1  nemzetek- 
nek:  mert  édes  és  drága  gyümölcsei- 
ben olly  férgek  is  teremnek  ,  mellyek 
a'  nemzetnek  az  önnön  fenntartására 
legfzúkségesebb  virtnssait,  a'  nemze- 
ti lelkességet,  vitézséget  lassanként 
és  éfzrevétetlen  megeméfztik :  illyen 
férgek  a'  hívság,  puhaság,  luxus, 
timyaság  .  bátortalanság.  —  Ezek 
vefztegették  meg  hajdan  ,  ezek  dön- 
ték  öízve  a'  Perzsáknak  ,  Görögöknek  , 
Rómaiaknak  roppantt  birodalmaikat 
és  a'  Félvilágnak  törvényt  fzabott 
hatalmokat. 

9iSok  Jzomorú példák  mondgyák ',  a    csen 

des  időnek 

Édessége  hamar  puhassdgot  fzül ,    *  ve- 
szedelmet. 

így  romlott    meg    ama'   nagy  Pénus   is , 

a'   ki  negédes 

Rómának   több   izromban    megrázta    ha- 
talmát ; 
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AH  mikoron  Priamus*  megtúnyúltt  udvara 

tánczol  y 
Tobzódik  ;  mikoron  Itjcdelmei  ,  Bajnoki 

vígan 

Játjzanak  ,  és  réfzint  heveréfznck  elázva, 

\f    ledönt  ve 

'Serlegeik'  közepett ;  réfztnt  egymásra  kö- 
szöntik 

A*  nagy    billikomot ,    bátran   dőzsölnek , 

ijefztik 

Szóval   az   ellenség'    Seregét  !    felrakta 

vitézi 

Népét  Akhilles*  'Trójának    büfzke  falára, 

VIRÁG. 

Ezek  valának  a'  Magyar  Nemzet* 
több  rendbeli  fzerencsétlenségeinek  is 
mindég  kengy elfut óji.  —  A*  Magyar 
Nemzet'  elfelejthetetlen  Királynéjá- 
nak y  Annyának  hofzfzú  uralkodása 
alatt  a'  Békességnek  minden  áldásait 
érezte  Hazánk;  de  tegyük  fzívünkre 
kezünket  ,  és  vallyuk  meg  azt  is, 
hogy  ezen  idö  alatt  a'  Magyar  Nemes- 
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ségnek  fzinte  két  nemzése  igen  el- 
puhult ,  eltunyult,  elerotlenedett ,  bár 
ha  megcsínosodott  is.  Hányan  van- 
nak ezen  fzittva  eredetű  Nemesség- 
ben ,  kik  egéfz  életekben  kardot  nem 
forgattak  ,  soha  csak  eg^y  verebet  el 
nem  ejtettek  ,  midőn  hajdan  talán 
egíry  Magyar  Nemes  sem  találtatott 
volna  ,  a'  ki  néhány  kezével  elejtett 
Törökről,  vagy  más  ellenségről  nem 
tudott  volna  gyermekeinek  befzélle- 
ni?  —  Szükséges  tehát,  hogy  ezen 
háborús,  kétséges  időkben  a' Magyar 
Nemesség  felkellyen  ,  és  vitéz  Ossei- 
nek  dicső  példája  fzerint  fegyvert  for- 
gatni taniillyon  ,  Hazájának,  Királ- 
lyának  ,  és  Constitutiójának  fzent  vé- 
delmére. Szükséges  volna  ,  hogy  5 
valameddig  a'  közönséges  Békesség 
helyre  nem  áll  Európában,  a'  Magyar 
Nemesség  mindég  fegyverben  állana, 
és  gyakorolná  magát,  hogy  kéfz  le- 
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iietne  minden  esetre.  Ha  eggy  Nem- 
zet a'  többi  felett  egyfzer  igen  elha- 
talmazott, mindég  bizonytalan  a*  Bé- 
kesség, valameddig  az  elhatalmazott 
erőt  valamelly  bal  eset  meg  nem  törL 


Ügy  látfzik ,  hogy  a'  Magyar  Nem- 
zetet most  egéfzen  a'  gazdálkodás- 
nak, és  kereskedésnek  lelke  fzállotta 
meg.  Tíz,  tizenöt  efztendőktöl  fog- 
va fzemlátomást  tapafztallyuk  ma- 
gunk ,  tapafztallyák  a'  Hazánkban 
megforduló  külföldiek  ,  hogy  igen 
nagy  lépéseket  tevénk  előre  mind  a' 
kereskedésben,  mind  a*  gazdálkodás- 
ban; hogy  mind  a!  Magyar  Nemes- 
ség, mind  a'  parafztság  előbbi  restsé- 
ge'bol  felevenedvén  ,  most  jobban 
iparkodik  ?     serénykedik  ,    's   napról 
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napra  gyarapodván  mind  gazdasága  , 
mind  értéke,  sokkal  jobb  állapotban 
vagyon  ,    mint    sem   előbb    vala.    — 
Ott,  hol   ennekelőtte  a'    magára   ha- 
gyatott,   míveletlen   Terméfzet    csak 
keveset  adott  a*    birtokosnak,    most 
az  iparkodó,  okoskodó,  mesterkedő 
gazdálkodás  két  három  annyit  fordítt. 
Áldott     hazánknak     terme  fztvénnyei 
fzerte  járván  Európát,    minden  felől 
pénzt    hajtanak    az    Orfzágba.        Ör- 
vendhet valóban    minden  hazafi ,    k\ 
Jsemzetét  ,     és    a.?nak     boldogságát 
fzereti ,    hogy   a'    Magyar    is  oda  ju- 
tott   azon    két    kútföhez  ,    mellybol 
a'    nemzetek',    orfzágok'    tehetsége, 
gazdagsága  ,  fzerencséje  ,    ereje  ,    ha- 
talma  eredni  fzokott :  a'  gazdálkodás 
ez  ,  és  a'  kereskedés.  Elevren  példája 
ennek  a  nem    na<jy,  de   gazdálkodá- 
sa, 's  főképpen  kereskedése  után  leg- 
gazdagabb ,  's  iegtehetőssebb  Angoly 
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nemzet,  ki  Európának  minden  nem- 
zettyei  küzíil  mind  eddig  egyedül 
maga  vala  képes ,  az  elhatalmazott 
Franczia  erőnek  foganattal  gátokat 
vetni.  —  A'  Magyar  Nemzetnek 
Gyéninssa  nem  annyira  hajlandó  a* 
kereskedésre  ,  és  kalmárkodásra  , 
mint  a'  gazdálkodásra :  e'  volt  min- 
den időben  az  ö  legkedvesebb  fogla- 
latossága \  legterméfzetesebb  élelme , 
a' mire  őtetném  csak  Gyéniussa,  ha- 
nem Hazájának  bő,  termékeny,  ál- 
dott földgye ,  termefztvénnyeinek  kü- 
lönös becse,  és  a' mind  ezekből  árad- 
ni fzokott  hafzon  is  édesgette.  Minő 
foglalatosság,  minő  életmód  is  illene 
jobban  eggy  olly  úri  ,  nemes,  fza- 
bad  Nemzethez  ,  a*  millyen  a*  Ma- 
gyar? —  Szabad  Ur  lehetni  a'  ma- 
gáéban ,  teremthetni,  másokkal  jót 
tehetni ,  több  mint  úri  —  fejedelmi 
dclog.     „  Omnium  rerum,  úgymond 
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Cicero ,  ex  quibus  aliquid  esquiri- 
tur  nihil  est  agrtcultura  melius ,  ni* 
hiluberius,  nihil  duicius ,  nihil  ho- 
mine  liberó  dignius.^  —  De  mind  ezek 
előtt  fzükséges,  hogy  eggy  Nemzet,  ki- 
vált a'  Magyar,  erős  lelkű,  bátor  fzí- 
vű  ,  vitéz  legyen  ,  hogy  Hazáját  , 
mellyben  fzabadon  kereskedik  ,  jófzá- 
gát,  mellyben  fzabadon  gazdálkodik, 
a'  Constitiitiót ,  melly  ötét  e'  földön  a* 
legfzebb ,  legdicsobb ,  legboldogabb 
emberi  állapotba  helyhezi ,  a*  külső 
ellenségek  és  hatalmak  ellen  megol- 
talmazhassa ,  és  megtarthassa.  Előbb 
legyünk  tehát  Vitézek  ,  mint  sem  gaz- 
dák; mert  a' Vitézé  az  erő,  hatalom, 
és  uraság  a'  földön.  A*  Vitéznek  fzánt  9 
vet,  arat,  és  gyűjt  a'  gazda.  Előbb 
legyünk  Vitézek  ,  hogy  ne  másnak, 
hanem  magunknak  gazdálkodgyunk  , 
kereskedgyünk. 
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A'  Hazának  oltalma ,  védelme 
mellytöl  a'  Nemzetnek  léte,  fzabad- 
sága  ,  boldogsága  ,  hatalma  függ 
kétségen  kivül  első  ,  és  legfőbb  figyel- 
met érdemel.  Minthogy  pedig  a' Ha- 
zát és  Nemzetet  egyedül  a'  bajnoki 
virtus ,  as  hadi  tudomány  tarthattya 
meg;  az  e'  végre  felállíttandó  Kato- 
na Oskola ,  a*  Ludovicea ,  olly  hazafi  ti  i , 
olly  fzerencses,  olly  fzent,  olly  fzük- 
séges  fzerzemény  volt,  hogyazegéfz 
Magyar  Nemzet  méltán  áldhattya  jó 
Királlyát,  és  Királynéját ,  kik  e' nagy 
Intézetet  nem  csak  helyben  hagyták, 
hanem  felséges  segedelmeikkel  is  ápol- 
gat tyák  ;  —  áldhattya  a#  Magyarnak 
fzerencséjét ,  és  dicsőségét  fzívén  hor- 
dozó, lelkes  Nádórispánnyát,  úgymint 
e'  nagy  hazafiúi  Intézetnek  hatalmas 
Elomozdíttóját ;  —  tifztelheti ,  dicsőit* 
heti  a'  Haza  nagyfzívű  fiját  Festetics 
Györgyöt ,    már  annyi  fzép ,    nagy  > 
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és    hafznos    intézetek*    fzerzöjét,   ki, 
úgv   fzóllván ,    ennek  is   kezdője  va- 
la;  —  áldhattya    a'  Haza  minden    ü- 
jait,  kik   az    e'    nagy    czélra   rendeltt 
Akadémiát  tehetségeik  fzerint  segítet- 
ték.    A'     jövendő    Nemzetség     fogja 
ugyan  e'  nagy  fzerzeménvnek  hafznát 
még  csak  jobban  érezni ;  de  gyerme- 
keink,  véreink, — -Magyarok  lefznek 
azok  is.     Az  atyáknak   kell    fzerezni 
kezdeni ,  hogy  a*  gyermekek  boldogok 
lehessenek;     az    atyának    kell    fákat 
ültetni ,      hogy      gyermekének     gyü- 
mölcsözzenek. —  A*  Magyar  Nemes- 
séget fejenként  véve,    mindegygyiket 
Katonává  tefzi  Hazánknak    Constitu- 
tiója.  Hazafiúi  kívánság    volna   tehát 
az  is  ,    hogy   ezen   katona-oskolában 
minden  Magyar  Nemes    Ifjú  megfor- 
dulhatna, és  ott  magának  annyi  hadi 
tudományt  fzerezhetne,  hogy   midőn 
a' Hazának ,  Királynak,    és  Constitú- 
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tiónak  védelme  karját  kivánnya  ,  ne 
lenne  egéfzen  újjoncz  a  hadi  dol- 
gokban. 


Minden  régi,  és  újjabb  formáltt, 
nagy ,  hadakozó  nemzetnek  voltak  és 
vannak  hadi  könyvei ,  ollyanok  ,  mel- 
lyekben  nem  csak  a'  hadnak  történe- 
tei  általlyában   adattnak  elő ,  hanem 
a*  padnak  minden   környülállásai  ,„a' 
seregeknek,  táboroknak   fekvései,  a' 
csatáknak ,   ütközeteknek   Plánumai , 
a'  hadakozó  feleknek  felofztásai,   el- 
rendelései, a'  fzerencsés  ,  vagy    bal- 
történeteknek  okai,  a*  hadvezéreknek 
fortéllyai ,  a*  külömbféle  hadi  fzerek- 
nek  így  vagy  amúgy,  itt  vagy  amott 
jobb  hafzonvétele  ,   az   elkövetett  , 
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magok  után  kárt  vonó  hibák,  *s  több 
effélék  is  megvannak  írva.  Egyedül 
a' Magyar  Nemzet,  mellynek  minden 
tagja  Katona  a'  Constitiítió  fzerínt, 
fzükölküdik  az  illy  hafznos,  Katonát 
formáló  könyvekben ,  —  a'  Magyar 
Nemzet,  kinek  háború,  had,  és  vi- 
tézség minden  története ,  egéfz  Ka- 
raktere ,  ki  leghadakozóbb  nemzet- 
nek tartatott  eddig  Európában.  — 
Igen  helyesen  kívánhattyuk  ,  hogy 
éhez  értő  elmés  Hazánkfijai  felfor- 
gatván a'  Magyar  történeteket ,  há- 
borúkat, kinyomozván  a'  kézíráso- 
kat, régi  leveleket,  ilíy  hadi  köny- 
veket írnának.  Lajos ,  Mátyás  Ki- 
rályainknak ,  és  Hnnyady  Jánosnak 
nagy  meggondolással ,  jó  elrendelés- 
sel, és  többnyire  fzerencsés  kimene- 
tellel viseltt  hadaik  elég  bo  ,  és  fon- 
tos tárgyok  volnának.  —  Teli  va- 
gyon a*  Magyar  História  Vitéz  Ele- 
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inknek  olly  tetteikkel  ,  mellyek  az 
akkori  világot  méltó  csudálásra ,  és 
tifzteletre  ragadák,  és  a*  mellyek  a' 
mostani  Magyar  Nemzetnek  lelkét, 
fzívét  nagy  dolgok*  mívelésére  buz- 
dítthatnák  ,  általlyában  a*  Nemzeti 
Karakterre  felségesen  munkálnának. 
Hazánk  elég  termékeny  a*  nagy  Ta- 
lentumokban ;  a'  Magyartól  minden 
kitellik  ,  csak  Perikiesek  ,  Maecená- 
sok ,  Colbertek  vannak  kevesen  Ha- 
zánknak Tehetőssei  között !  —  Di- 
csőség Széchényi  Ferencznek  >  ki  a' 
Nemzeti  léleknek  olly  nagy  és  becses 
Kincstárt  nyitott  Hazánkban!  —  Di- 
csőség Mar czibány inak ,  ki  a'  Hazá- 
nak fzent  oltárához  olly  sok ,  nagy, 
és  fzép  áldozatokkal  járul !  —  Élni 
foga'  Jeleseknek  lelke,  neve,  tette, 
onokáinknak  fzívében  mindég,  mi- 
dőn a'  Hafzontalanoknak  nyomorúltt 
emberkesége  már  régen  a'  feledékeny- 
ségnek 
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ségnek    néma     hom.Ulyába    ,    és     a* 
semmiség'     lelketlen    üregébe    envé- 
fzett  ,    —     mintegy/    here -méhnek 
dongása  a'  levegőben. 


A'  Haza  a*  íze^énvebb  sorsú  Ne* 
mességet  kímélleni  akarván  csak  gya- 
log fzólíttá  védelmére.  De  ha  meg- 
gondollynk  Lajos ,  és  Mátyás  nagy 
és  fzerencsés  Királlyainknalv  hadako- 
zása' módgyát,  meliy  abban  állott, 
hogy  többnyire  lovag  seregeiket  vil- 
lám sebességgel  az  ellenség'  füldgyé. 
re  vitték  ,  és  azt  elfoglalván,  onnan 
éltek  ,  eltávoztatván  egyfzer'smind 
a'  Hazától  mind  a*  háborúkkal  egy- 
gyütt  járó  vefzedelmeket,  mind  a'  há- 
borúk által  okoztatui  fzokott  ínséget, 

C 
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ízűkséget ;  —  ha     meggondollyuk    a1 
mostani  idő  Taktikáját,  mellének  az 
látfzik  törvénnyé  lenni,    hogy  a'  ha- 
dat mennél  sebesebben  folytassa  ,    az 
ellenséget    lovag    seregeivel    környűi 
fzárnyallya,  és-keríttse,  a'    magános 
csapatokat  elfogja,  és  magának  a'  lo- 
vasság  által  könnyebben  és  sebeseb- 
ben eleséget  fzerezhessen,    egyfzer  's 
mind    sebes    mozgásai    és    fordulásai 
által    az    ellenséget      megháboríttsa , 
megzavarja,    és   főczéllyait    fortélyos 
áltámadásai  által  eltitkolhassa,  melly 
Taktikának  a'  Francziák'  réfzére  hafz- 
nos  és  fzerencsés  következéseit  ezen 
sok  efztendökig  tartó  háborúkban  az 
egéfz  Világ  eléggé  tapafztalhatta ;  — 
ha  meggondollyuk ,  hogy  a'  Magyar- 
nak a*  lovag  hadakozás  vele  fzületett 
kedves  tulajdonsága ;  —  ha  meggon- 
dollyuk még  azt  is,   hogy  az  új,    és 
hadakozásban    tapafztalatlan   Katona 
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mindég  bátrabb  lovon  ,  mint  semgya- 
log;  hát  nem  ok  nélkül  kívánhatnánk, 
hogy  noha  felséges  Királyunknak  álló 
Hadában  elég  volna  a'  lovasság ,  a' 
Magyar  Nemesség  mégis  általlyában 
lovag  kelhetne  fel ;  hogy  a'  fortélyt 
fortéllyal ,  mesterséget  mesterséggel  t 
sebességet  sebességgel  vifzontagol- 
ván,  egyfzer'smind  terméfzetes  haj- 
landóságának is  kedvét  töltvén  ,  ne 
csak  az  ellenségnek  Taktikáját  tehet- 
né foganatlanná,  hanem  Osseinek  vi- 
téz példája  fzerínt  dicsőséggel  győz- 
hetne  is.  Az  egéfz  Világnak  közön- 
séges vallása  az  ,  hogv  nii.es  jobb  Ka- 
tona a'  Magyar  Hufzárnal. 


C  i 
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A'  bölcs  Kormány  fz  éknek  fö  gond- 
gya,  a'  jó  és  okos  Hazafinak   legfor- 
róbb kívánsága   az  legyen ,  bőgj  há- 
ború y    és    azt    kisérni    fzokott    alkal- 
matlanságok,    vefzedelmek,     fzeren- 
csétlenségek,  rablások }  öldöklések  a' 
Hazától  mennél    mefzfzebb  távoztas- 
sanak.   Jaj !     annak     az     Orízágnak , 
mellybe   az     ellenség     egyfzer  beüt; 
pufztúlást,  dúlás  t ,  ínséget  hágj  min- 
den nyomán    maga    után ,  bár   legot- 
tan    meggyőzetik    is.     Háromfzor  jaj 
annak  az   orfzágnak ,  mellyben  az  el- 
lenség győz  !  —  pedig  melly  aprólé- 
kos környülállásoktól  függ   gyakorta 
eggy  ütközetnek  fzerencséje !  —  Jól  ál- 
tallátták ezt  bölcs,    és    vitéz  Eleink , 
és  azoknak  lelkes    Vezérjeik ,   Királ- 
lyaik;  azért    Ők,    ha    csak   lehetett, 
mindég  tüzes  sebességgel  az  ellenség* 
földgyére    rohannván,    ott   ütköztek- 
meg,  ott   győztek,  —  és  jófzágaik  , 
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feleségeik,  gyermekeik  bátorságban, 
békességben  ,  bővségben  voltának  itt- 
hon. —  RoíTz  hazafi,  korcs  Magyar 
tehát,  sót  ellensége  a'  Hazának  mind 
az,  a*  ki  az  Orfzág*  határán  ,  kívánná 
bevárni  az  ellenséget.  Nem  ott,  ha- 
nem mennél  mefzí'zcbb  az  orfzágtól 
kívánnya  a'  jó  Hazafi,  a*  régi  Ma- 
gyaroknak igaz  vére  találni,  és  meg- 
verni az  ellenséget,  akárki  lenne  is 
az.  Mihelyt  tehát  bizonyos  lenne  egy- 
fzer  a'  háború,  magunk  kívánnynnk 
az  ellenségnek  elejbe  menni,  olly 
mefzfze,  a'  mennyire  csak  lehet. 


Ti  ,  fzittyai ,  lelkes  Össeinknekhív 
maradéki,  Aulának  ,  Arpadnak  igaz 
Onokáji  !  Magyar  Nemesek,  Atyám- 
fiai ,  Testvéreim  !  —  Mi  ,   már  közel 
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t zer  efztendök  ólta  Európában  eggyifc 
legvitézebb,  legnemesebb,  legfzaba- 
dabb,  legboldogabb  Nemzet !  —  Most 
míg  Békességben  élünk  még,  tekin- 
tsünk vifzfza  a'  közelebb  múltt  efz- 
tendőkre ,  és  azokban  történtt  dol- 
gokra;  —  vessük  figyelmünket  arra, 
a'  mi  Európának  napnyúgodti  ízegle- 
tében  most  történik  ,  és  itéllyünk  a 
kézzel  tapogatható  jövendőről.  — 
Ezen  közönséges,  véres  háborúnak  vé- 
fze  annyit  dúlt ,  annyit  rontott ,  annyit 
döntött  már,  hogy  nincs  Európában 
Nemzet ,  mellyet  meg  nem  fzaggatott, 
meg  nem  zavart ,  meg  nem  nyomorí- 
tott ,  —  nincsen  Trónus ,  mellyet  vsgy 
meg  nem  rázott,  vagy  fel  nem  forgatott, 
—  nincsen  Constitútió  ,  mellyet  meg 
nem  változtatott  volna.  Napnyúgodt- 
ról  fzinte  napkeletig  hatván,  egyfzer- 
'smind  Délre  's  Efzakra  kicsapván , 
mindent    ki   és    felforgatott.     Napról 
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napra  kózelelb  ér  hozzánk  a'  ferge- 
teg, 's  mi  Magyarok  ,  kilel  Vajdán  a' 
Világ  méltán  csudált,  tunyán  néz- 
nénk ezt  ?  —  Mint  midrn  az  erejét 
érző  kevély  Sassereg  felemelkedvén, 
és  a'  Levcgcben  kevélyen,  magasan 
kerengvén,  —  mintegy  uralkodva, 
királykodva  az  egéfz  vidék,  és  az 
egé[z  tollas  nép  felett,  fzinte  a*  Vilá- 
gosság'forrásához ,  a' naphoz,  töreke- 
dik; a'  gyávább,  kiesebb  madársereg 
látván  a'  hatalmasokat  fellengczni, 
megijedve  rejtőzik  az  alacson  bokrok 
közé,  és  ott  fél  's  retteg;  ollyan  volt 
a!  Magyar  Nemesség  néha  napján  — 
eggy  dicső,  hatalmas  Sassereg:  ha 
felkeh,  lóra  ült,  és  erős  markában 
a'  súlyos  kard  villogott,  minden  más 
Nemzet  félt,  rettegett,  és  féfzkében 
megvonván  magát,  meghódolt  a' Ha- 
talmasnak ,  és  a'  Magyar  uralkodva  , 
királykodva  járt  a*  föld  és  nemzetek 
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felett,  mint  a'  íellengo  sas  a'  Leve- 
gcben.  *S  most  bő  és  termékeny  ha- 
zánkban múlatva,  tombolva ,  cseveg- 
ve, mint  a'  gyáva,  hafzontalan  Ve- 
rébsereg  az  afztagok  körűi  a*  sövé- 
nyen — tiínyán  ,  félve,  fzájtátva  néz- 
nénk azt,  mint  járnak  más  Nemze- 
teknek Vitézzei  uralkodva  fzélt-hofz- 
fzat  a'  földön? —  Óh!  olly  nagy,  di- 
cső ,  vitéz ,  világfzerte  híres  Atyák- 
nak, ez  a'  mostan  élő  nemzetség  — 
mi  volnánk  elfajul tt,  puha,  tunya, 
gyáva  ,  lelketlen,  fzívetlen  maradéki? 
—  Haj !  mi  lenne  belőlünk !  — 

Ebredgyiink  feli  Elevenedgyünk- 
fel  í  Efzmélkedgyünk-fel  í  Borzad- 
gy unk-fel !  Emelkedgyünk-fel  í —  Ké- 
fzullyünk-el  minden  esetre.  Vízen, 
földön  a'  háborúnak  vefzedelmes  tü- 
ze ég  körülöttünk;  egyedül  a*  mi  fze- 
rencsés  Hazánk  marada-meg  mind  ed- 
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dig,  annyi  efztendóktol  fogva,  annyi 
nemzetnek  vérengző  csatáji  között, 
a'  háborúknak  ifzonyií  fergetegeitöl 
környúlvéve  ,  a'  boldog  békességben, 
—  mint  eggy  boldog  fziget  a'  fzél- 
véfz  által  felforgatott,  háborgó,  za- 
jos tengerben.  Napkelet,  Napnyú- 
godt,  Dél,  Efzak  itta  már  az  em- 
bervért ,  mellyet  vagy  a'  Revolúcziók' 
dühe,  vagy  a*  harczoknak  semmit 
nem  kímellö  csapásai  ontottak.  Nincs 
Grfzag  ,  melly  vérpiacz,  nincs  nem- 
zet, melly  véráldozat  nem  volt  vol- 
na már.  A*  régi  fzokás,  eggy  anya- 
nyelv, hasonló  emberterméfzet  által 
öfzvekötött  nemzetek  elfzaggatva, 
fzéjjel  ofztva,  új  határok  és  törvé- 
nyek közé  vannak  fzoríttva,  új  koro- 
nák alá  vannak  nyomva.  —  A'  sok 
fzázados  nemzetségbéli  Fejedelmek, 
Anyaik'  Kormány  fzékéböl  levettetve, 
orfzágról    orfzágra,   nemzettől    nem- 
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zelliez  bujdosnak  ,  és  keserű  könnyek- 
kel áztatott  kenyeret  efznek,  midőn 
össeiknek  palotájiban  új  einberek  ki- 
rálykodnak. —  A'  nemzeteknek,  ki- 
rályoknak kincseik,  fegyvereik;  a' 
gazdáknak  birtoka ,  több  efztendei 
fzorgalma  ,  fzerzeménnye  ;  a'  Polgá- 
roknak verejtékkel  keresett  vagyon- 
nya ,  a'  várasoknak ,  egygyes  Házok- 
nak fzerencséje,  —  minden,  vagy  az 
ellenségnek  zsákmánnyá,  vagy  hamu 
és  füst  leve  a*  háborúnak  dúló  tílze, 
vasa  által;  —  fzinte  velejekig  kifzíva, 
fzinte  bőrökig  megnyúzva  lévén  a* 
népek,  községek,  koldulnak  vándor- 
lanak  - —  és  rendre  dőlnek  az  éhha- 
lálba.  —  Megrázatott  már  több  ízben 
az  Austriai  roppantt  Eirodalom  is; 
elfzakadtak  a'  nagy  testtel  több  Tar- 
tományok, —  elfzakadtak  Királyi  At- 
tyoknak  fz ívétől  több  Nemzetek  is. 
Egyedül  Hazánk  marada-meg  mindég 
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a'  boldog  békében,  egyedül  a' Ma- 
gyar Nemzet  rr.arada  meg  csendesség- 
ben ,  épségben.  Becsapott  ugyan  már 
egyfzer  Hazánk' izéiéire  is  a'  háború- 
nak ostora,  és  a'  jobblelkű  Magyar 
már  nem  ok  nélkül  félthette  Osseinek 
Constiiútióját  ,  arany  fzabadságát  ; 
de  a'  Nemzetek'  Királyok'  Ura  pár- 
tyat  fogván  a'  Becsület  és  Igazság' 
egyenes  úttyáról  soha  el  nem  tánto- 
rodott Fejedelmünknek,  pártját  fog- 
ván a'  Magyar  Nemzeti. ek,  kinek  vi- 
tézsége annyi  fzázadok  ólta  az  egéfz 
Kerefzténységnek  védelme, —  az  Or- 
fzágnak  ,  melly  annyi  fzázadok  'ólta 
csatamezo  's  vérpiacz  vala,  a'  Pozso- 
nyi Békességet  fzerzé.  Megmutatta 
a'  vefzedelmet,  hogy  tanúllyunk,  és 
megokosod  gyünk. 
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Tanulhattunk  eddig  eleget;  a' min- 
dennapi történetek  ,  a'  meggyőzött 
Nemzeteknek  hasonló  sorsa,  kézzel 
mutattyák  a'  bizonyos  jövendőt.  Sze- 
rencsések vagyunk  ,  hogy  más  Nem- 
zeteknek kárán  tanulhatunk.  Ugy 
látfzik,  hogy  tanultunk  is,  minthogy 
Jnsurrectió  rendeltetett.  Bölcsen- teve 
pedig  azt ,  hogy  a'  ízemélyes  Insur- 
rectiót  rendelni  jobbnak  tartotta  :  mert 
méltán  hihette  azt,  hogy  a*  Hazának 
Királynak  Constitútiónak  védelme  leg- 
inkább fzívén  fekfzik  a'  Nemesnek , 
ki  Constitútiója  által  mindent  bír  Ha* 
zajában ,  a'  mire  egy  ember  csak 
vágyhat  a'  földön ,  és  vele  mindent 
elvefzthet ,  a'  mi  az  embernek  kívá- 
natos y  drága,  dicsőséges,  édes,fzent 
lehet. 

Nincs  most  arról  fzó,  hogy  ezen 
háborús  időknek  zavarjában  ,    v&gy 
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az  elhatalmazott  erőt  megtörni ,  vagy 
a'    háborúk     által    okozott   kárainkat 
más  akármelly  módokkal  helyre  hoz- 
ni próbálnánk  ;  noha  jó  Királyunknak 
népei'   javáért  tett  annyi  áldozattyait 
megbofzfzúlm  ,  atyai    fzívétöl    elfza- 
kadtt    Tartománnyá it    vifzízakívánni 
elegendő,    igaz  oka,    és  még,   kivált 
más  Hatalmasságoknak   hív  segedel- 
me mellett ,  elég  ereje   is  volna;    — 
de  a'  jó,    jámbor,    fzelíd    Atya   nem 
kívánnya  Alatta  valóinak   fzerencséjét 
a'  hadnak  bizonytalan  koczkájára  veí> 
ni.  Nincs    arról    £zó  ,    hogy    mi    len- 
nénk a'  megtámadok;  egyedül  a'  meg- 
támadtatás'   esetére  vagyunk  Hazánk' 
védelmére  fzóllíttva.  De  ezen  eset  olly 
megválafztó  id()  volna  Hazánkra  néz- 
ve,  melly  Constitútiónknak  vagy  to- 
vábbi  eletét,  vagy  bizonyos    ha 
vonná  maga  után.  — 


-(no)- 

Elet  vagy  halál ,  dicsőség  vagy 
gyalázat  ,  fzabadság  ,  vagy  fzolga- 
ság,  —  boldogság  vagy  nyomorú- 
ság >  —  Meny  vagy  Pokol  a*  földön  ? 
—  ez  a'  nagy  kérdés  forog  fenn.  Jól 
megfontollyuk,  Hazafiak  !  —  Megfon- 
tolván pedig  ezt,  ki  volna  közöttünk 
az  az  alacson  9  elvetett,  gyalázatos 
tag,  ki  életét  és  mindenét  inkább  fel 
nem  áldozná,  mint  sem  hogy  gyér- 
mekeinek ,  Onokáinak  az  Őstől  ma- 
radit fzabadságot ,  boldogságot ,  di- 
csőséget örökségül  ne  hagyhatná  ?  — 
ha  bátor  a'  Magyar  Nemesség'  eggyik 
felének  el  kellene  is  vefzni ,  hogy  a* 
másik  fele  megmaradhasson. 

A*  Haza,  a'  Király,  és  a*  Con- 
stitútió  elválafzthatatlan  Eggy :  egy- 
gyiknek  kell  a'  másikat  tartani  ,  ö- 
lelni ,  oltalmazni ,  hogy  a'  Kettőnek 
Lelke  f  a'   Constitútió  megállhasson. 
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A'  Király,  ki  Hazánk'  Trónussal!  ni, 

az    elfelejthetetlen    Teréziának   Uno- 
kája ,  és  a'  Magyar  Nemzethez  való 
Királyi  Szívességének  Örökössé,  — 
kinek  fzelídségét,  kegyességét,  egye- 
nességet a*  külföld   is  megesméri ,  és 
magafztallya ;  ki  azt   tartya;   „    Opes 
Principum    Corda    Subditorum  v    és 
a*  ki  gyakorta  háborgatott   uralkodá- 
sának minden  fzerencsés ,   és    fzeren- 
csétlen     idejében    ennek    olly    híven 
megfelelt;   ki    uralkodásának  minden 
napját  a'  jóságnak,   és    kegyelemnek 
fzelíd  míveivel  jeleli,  —   Ö  ,   jó  Ki- 
rályunk mindent  tett,  a*  mi  Erejétől, 
és  Hatalmától  kitellett  népeinek  oltal- 
mazására.    Miként  kíméllé  a'  jó,  és 
fzereto  Atya  a'  Néki   kedves  Magyar 
Nemességet?  Miként  köti  O   Királyi 
sorsát    fzorosan    öfzve    a'    miénkkel , 
midőn   a*    mnltt  Orfzá^gyülébben    az 
elofzló  Haza'    Attyaihoz ,  a'  Varmc- 
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gyek*   képviselőihez    imezt     monda? 
„Én  Nemzetem,  kedves  Magyar  Né- 
„  pem!  Ti  azt  míveltétek,  a'  mi  Os- 
„  tol  nyertt    Tulajdonotokhoz  ,    Ki- 
„  rálytok    eránt  való    hívségtekhez  , 
„  becsületetekhez   illett.     Egéfz  Eu« 
„  rópa  megfogja  látni,   hogy  Király- 
„  tok  annyira    Eggy    veletek ,  hogy 
„   sem   Nékem ,  sem    Néktek    semmi 
„  nem    fekfzik    inkább    fzíveinken , 
„  mint  régi  Constitutiónknak  minden 
„  erőnkből ,  utolsó    csepp    vérünkig 
„  való   védelmezése.     Egygyek    vol- 
„  tünk  ,    Egygyek   vagyunk  ,    Egy- 
„  gyek  lefzúnk,  valamíg  a'  halál  el- 
,,  nem  válafzt  Bennünket.     Ezt  érzi, 
„  ezt  gondollya  Királytok,  Atyátok, 
?>  ki  mint  íijait  fzeret,  csőrökké  fze- 
„  retni  fog  Benneteket.  „    —    Most 
rajtunk  a*  sor  :  miis    tegyünk  Hazán- 
kért, Királyunkért,  Consütií dónkért, 
a*  mi   tőlünk    kitellik ;    a*    mit   dicső 
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Össeink  tettek  az  ő  idejekben ,  —  a* 
mit  a*  Világ  mindég  csudál,  és  ma- 
gafztal  vala. 

Királyunk   mellett  Hazánk*    Kor- 
mánnyán  eggy  olly  Férjfiú  áll  kedves 
Nádorispányunknak  lelkes  fzeméllyé- 
ben,  ki  munkáséletének  mindennap- 
ját nemzetünknek  javára  ,  fzerencsé- 
jére  ,    dicsőségére,    —    tüzelméjének 
minden  gondolattyát  a'  Hazának  bol- 
dogságára ,  virágzására  fordíttya  ,    és 
nagy  fzívének  minden  érzeménnyével 
a'  Magyar  Nemzetet  öleli,    és  ápol- 
gattya.      Anyanyelvünknek    Hazánk- 
ban   virágzása  ,    csinosodása  ,    melly 
nélkül  eggy    Nemzet,    melly    nélkül 
Magyarok  soha    sem   lehetnénk  ,    a' 
nemzeti    Cultúrának    előmenetele ,  a' 
Nemzeti  Léleknek  felemelkedése,  a' 
Nemzetnek  boldogságára,   dicsőségé- 
re, vitézségére  czélzó  Intézetek,    a!- 

H 
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kotyányok,  a'  millyenek  a'  Nemzeti 
Múzeum  ,  a  Katona  Oskola  y  —  mind 
az  ö  hatalmas  Pártfogásának ,  és  Ki- 
rályunknál hathatós  'efzközlésének 
örök  hálákat  érdemlő  mívei.  —  0 , 
a*  mi  kedves  Nádorispányunk ,  Ha- 
zánknak törvényes  Főkapitánnyá  , 
Nemzetünknek  fzíves  Pártfogója,  — - 
O ,  a'  ki  Benne  helyzett  nemzeti  és 
hazafiúi  bizodalmunknak  minden  ba- 
jainkban ,  minden  időben ,  olly  híven  » 
olly  fzíves  kéfzséggel  megfelelt.  — 
O  leíTz  a'  mi  Vezérünk  ,  Tanácsadónk ! 
—  Mit  nem  reményihetünk  az  O 
nagy,  erős,  munkás,  állandó  Lel- 
kétől? az  O  jó,  minket  fzerető  fzívé- 
.1. 

tol ,  —  az  O  tüzes ,  magas ,  bölcs 
Elméjétől,  —  az  O  Virtussaitól,  Ta- 
lentumaitól? —  ü  az,  a'  ki^azöfz- 
vegy  ftltt  Vármegyék'  képvisdöjinek 
a'  többi  köztt  ímezt  monda  :  „  Minek- 
előtte Tőletek  egéfzen  búcsút  vennék, 
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fzentúi  fogadom  itt  ezen  közönséges 
gyülekezet  előtt,  hogy  megemlékez- 
vén jó  Királyunknak  kegyelmes  ki- 
nyilatkoztatásáról ,  a'  vezérlésemre 
bízott  nemes  Hadat,  ha  ezen  iij  tör- 
vényünk rendelése  telíyesedésre  jönne, 
egyedül  Királyunknak  ,  Hazánknak, 
és  Osi  Constitiitiónknak  védelmére 
fordíuom.  u  O  monda  ezt,  's  mi 
méltán,  bátran  bízhatunk  felséges 
Barátunknak  fzavaiban  ,  mert  a*  mit 
igért  még  mindég  fzentüi  megtartotta. 

Rajta  tehát,  Nemes  Hazafiak!  — 
kéfzüilyünk  most,  míg  a'  Bekének 
csendes  ideje  engedi.  Tartsa  Isten 
a'  békességet  !  de  ha  valameljy  büfz- 
ke  ellenségnek  negédes  kénnyé  Ha- 
zánkat ,  és  Constitútiónkat  leakarná 
tapodni,  —  hát  harezollyunk.  Ké- 
fzüilyünk Hazánknak ,  és  Királyunk- 
nak forró  fzerefcetébeu,  mint   miként 

H  z 
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a*  fergeteg  kéfzűl  a'  Nyárnak  hevé- 
ben :  csoportozzunk  öfzve  haragosan 
mint  a'  terhes,  bús,  komor  fellegek 
a*   Levegőben;  —  's   ha    a*  háború- 
nak   fzélvéfzfze    ordíttva    megindítt 
bennünket  ,   hát    törjünk  ,     fzakad- 
gyunk,  rontsunk  ki  dörögve, csattog- 
va, villogva,  —    mint  a1   menydör- 
gó  fergeteg,  mint  a'  zuhogó  zápor — - 
és  dullyunk,  öldököllyünk ,  sújtsunk 
villogó  kardgyainkal ,  mint  a*    földet 
megrázó  villám  ezikázó  tüzeivel.  — 
Ne  engedgyük,   hogy  Mátyás'  Kirá- 
lyi Várának  tornyain  idegen  Záfzlók 
lobogjanak ;    —    hogy  Árpád*  népe, 
vére  idegen  parancsolatoknak  hajtson 
fejét!  —  Ha  vétettek  Atyáink,   mi- 
dőn  a*   Tatár  -  csapást,    's  utóbb  a* 
Mohácsi  vefzedelmet  vonták  fejekre, 
vétkek  még  bocsánandó ,    mert  nem 

látták  annyival  előre  a'  vefzedelmet ; 

.1. 

A'  Király  ,  a'  Haza  ,   és  annak   Osi 
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Constitiitiója  nem  volt  végső,  soha 
megnem  orvosolhatandó  vefzedelem- 
ben.  De  most  sok  efztendök  ólta 
fenyeget  már  a'  vefzedeiem ,  —  a' 
kéfzülethez  elég  időnk  vala.  A'  ve* 
fzedelem  pedig  oliy  nagy  most,  hogy 
Constitiítiónk ,  és  Nemes  létünk  fo- 
rog fenn.  Élet  és  halál  lebeg  felet- 
tünk a'  sorsnak  mérő  serpenyéjében. 
A'  sok  letapodott  Nemzet  nyilván, 
sírva  mutattya  felforgatott  Trónussát, 
Constitiitióját ,  javait,  —  most  már 
semmi  ki  nem  menthetné  túnyaságun- 
kat ,  oktalanságunkat,  kicsinységün- 
ket Onokaink  ,  és  a*  Világ  előtt. 
Kéfzüllyünk  tehát,  és  ha  megtámad- 
tatunk —  harczollynnk.  A'  Hazának, 
fzabadságnak  í'zjretete  mindent  meg- 
gvőz.  Itt  a'  Hazájáért  harczolo  jYla- 
gj  ar  Nemességnek  vitézségében  a- 
kdágyon  ,  és  törjön  meg  hadi  fzeren- 
cséje,  —  itt  fzaggattassék  fzéjjel  bo- 
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rostyánnya  minden  ellenségnek  ,  a* 
ki  Királyunkat ,  és  Hazánkat  megtá- 
madgya.  Atyáink  magoknál  fzázfzor 
nagyobb  fzámii  ellenséggel  is  fzembc 
fzállottak  ,  és  győzedelmeskedtek  , 
mérges  orofzlányokká  válván  még 
fzelíd  Anyáink  is  féfzkeiknek  ,  és 
gyermekeiknek  védelmében.  'S  mi 
ne  mívelnénk  hasonlókat  ?  —  mi 
nem  volnánk  Vitéz  Atyáinknak  igaz 
fajzattyai  ?  —  mi  nem  volnánk  be- 
csületes Magyar  Nemes  Anyáknak 
igaz  fzüJöttyei  ?  Az  az ,  a'  ki  kéfz 
Hazájáért,  Királlyáért,  fzabadságá- 
ért  életét,  vérét  örömmel  feláldoz- 
ni ;  —  kóborlókkal  ,  kiknek  semmi 
hazáiok  nem  volt,  bujálkodott,  elfa- 
júltt  Afzfzonyoknak  fattya  mind  az , 
a'  ki  azt  nem  cselekfzi ,  és  Constitu- 
tiónkat,  fzabadságunkat  fellyülélni  ki- 
vánnya;  —  azt  a*  Magyar  Hazának 
fzabad,  Nemes  földgye,   ha  bele  te- 
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mettetik  ,  okádgya  ki  ,  mint  nem 
tifztát.  —  'S  hát  mi  bennünk  fzá- 
kadna  el  annyi  Századok  ólta  máig 
nviiltt  törvényeinknek  aranyláncza? — 
'S  hát  mi  volnánk  azok  az  átkozot- 
tak ,  kik  vétkünk  által  Menyorfzá- 
gunkat  elvefztvén,  gyermekeinknek 
a'  siralmas  poklot  hagynánk  ?  —  Mi 
nem  iefziink  azok;  mi  Constitútiónk^ 
kai  egygyütt  élünk  ,  egygyütt  ha- 
lunk. —  Rajta  tehát  Hazafiak!  ké- 
fzüllyünk  a'  Békessségben  ,  és  ha 
megtámadtatunk  ,  —  harczollyunk  ! — 

t>  Hazánk*  sorsa  Hunyadyvd 

Tegyen  minden  egy gyünket ! 

Aldgya  Isten  fegyverünket  — 
Vezerellyen  bennünket!  ,, 

KIS  FALUDY. 

„  Hallyátok?   Tt !  Óh!  a    merre  folf  a 

Duna  ,  merr*. 
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j>  A*  Tifza  ;  merre  zajos  Drávának ,  merre 

csavargó 

„  Szávának  haragot  tajtékzó  habjai  zúg- 
nak : 

9,   Ti!  nagy  atyáitokat  követők  i  tt  vérrel 

elöntött 

j,  Útra  y  's  halálra  fzokott  Lelkek ,  haza- 
béli    Vitézek  ! 

„  Nem    lefztek    jutalom   nélkül  ,    nem ! 

kedves  Anyátok , 

,,  A*  Haza ,  —  nagy  >  fient  Név  !  — ■ 
köti  már  a'  ritka  dicsőség* 

j,  Zöld  bokrétáját  fejetekre  ;   hatalmatok 

által 

i,  Él,  's   élhet!    legyetek   hívek,    mind 

nyájas  időben , 

,,    Mind  mikor  ay    kétes  hadnak  Zqfzlóji 

lobognak,  „ 

VIKÁG. 
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